
 

   

   

Prováděcí smlouva č. 2046/0454

Prováděcí smlouva č. 2016/0454

k Rámcové smlouvě o poskytování služeb č. 2014/1559 ze dne 28.1.2014

Česká pošta, s.p.

se sídlem: Politických vězňů 909/4, 225 99, Praha/1

IČO: 471 14983

DIČ: CZ47114983

zastoupen: Ing. Pavlem Chylou, ředitelem divize ICT a eGovernment

zapsán V obchodním rejstříku Městského soudu V Praze, oddíl A, vložka 7565

bankovní spojení: XXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXX XXXX

XX XXX XXXXXXXXXXXXXX

dále jako „Objednatel“

a

ha-vel internet s.r.0.

se sídlem: Olešní 587/11A, 712 00 Ostrava Muglinov
[Čo: 25354973

DIČ: c225354973

zastoupena: Ing. Pavel Halfar, jednatel společnosti

zapsána v obchodním rejstříku XXXX ského soudu v Ostravě, oddíl C, Vložka 9719

bankovní spoj ení: XXXXXXXXX XXXX XXX

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

dále jako „Dodavatel“

dále jednotlivě jako „Smluvní strana“ nebo společně jako „Smluvní strany“ uzavírají V souladu s ustanovením §
1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský

zákoník“), a zákona č. 137/2006 Sb., 0 veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o

veřejných zakázkách“), tuto Prováděcí smlouvu (dále jen „Smlouva“) k Rámcové smlouvě o poskytování služeb č.

20 1 4/ 1559 ze dne 28.1.2014 (dále jen „Rámcová smlouva“).  

l. Předmět Smlouvy

1.1 Předmětem této Smlouvy je provedení služby/služeb Dodavatelem pro Objednatele V souladu s Rámcovou

smlouvou, se specifikací uvedenou v Příloze č. 1 a č. 3 této Smlouvy (dále jen „Služba“ nebo „Služby“).

1.2 Na předmět plnění bude po podpisu této Smlouvy vystavena objednávka, která má pouze evidenční charakter

pro Objednatele.

1.3 Dodavatel se podpisem této Smlouvy zavazuje poskytovat Objednateli Službu specifikovanou V této Smlouvě

a odstranit případné vady V souladu s ustanoveními této Smlouvy a Rámcové smlouvy. 5

1.4 Objednatel se zavazuje řádně dodanou Službu převzít a zaplatit za ní cenu, a to způsobem definovaným v této
|

Smlouvě a V Rámcové smlouvě. i
|

|
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Prováděcí smlouva č. 20í6/0454

2. Cena a platební podmínky

Cena za Službu dle této Smlouvy činí 34 999,- Kč bez DPI-l za jeden kalendářní měsíc. Cena je stanovena dle

pečtu sjednaných přípojek na základě cen jednotlivých typů Služeb uvedených V Příloze č. l této Smlouvy.

V případě, Že je skrze tuto Smlouvou poskytován větší počet Služeb nežli jedna, je uvedena V odst. 2.1 této

Smlouvy celková cena za všechny Služby zajeden kalendářní měsíc. Rozpis jednotlivých Služeb a jejich cena

je uvedena v Příloze č. l této Smlouvy.

V případě uzavření dílčí/ch smlouvy/smluv dle odst. 3.2 této Smlouvy je k ceně za Služby dle odst. 2.1 této

Smlouvy připočtena cena Služeb poskytnutých na základě těchto dílčích smluv.

Cena dle této Smlouvy bude Dodavateli uhrazena způsobem a za podmínek uvedených V Rámcové smlouvě.

V případě prodlení Objednatele s úhradou řádně vystavených a doručených faktur, je Obj ednatel povinen

uhradit Dodavateli úrok z prodlení dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se stanoví výše úroků z prodlení

a poplatku z prodlení podle občanského zákoníku, v platném znění.

Smluvní strany se dohodly, že pokud bude V okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění správcem daně

zveřejněna způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že poskytovatel zdanitelného plnění (dále též

„Dodavatel“) je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona č. 235/2004 Sb. o dani Z přidané hodnoty, ve

znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“), nebo má-li být platba za zdanitelné plnění uskutečněné

Dodavatelem V tuzemsku zcela nebo z části poukázána na bankovní účet vedený poskytovatelem platebních

služeb mimo tuzemsko, je příjemce zdanitelného plnění (dále též „Objednatel“) oprávněn část ceny

odpovídající dani z přidané hodnoty zaplatit přímo na bankovní účet správce daně ve smyslu § 109a zákona o

DPH. Na bankovní účet Dodavatelé bude v tomto případě uhrazena část ceny odpovídající výši základu daně

zpřidané hodnoty. Úhrada ceny plnění (základu daně) provedená Objednatelem V souladu s ustanovením

tohoto odstavce Smlouvy bude považována za řádnou úhradu ceny plnění poskytnutého dle této Smlouvy.

Bankovní účet uvedený na daňovém dokladu, na který bude ze strany Dodavatelé požadována úhrada ceny za

poskytnuté zdanitelné plnění, musí být Dodavatelem zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup ve

smyslu § 96 zákona o DPH. Smluvní strany se výslovně dohodly, že pokud číslo bankovního účtu Dodavatele,

na který bude ze strany Dodavatelé požadována úhrada ceny za poskytnuté zdanitelné plnění dle příslušného

daňového dokladu, nebude zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96 zákona o DPH

a cena za poskytnuté zdanitelné plnění dle příslušného daňového dokladu přesahuje limit uvedený V § 109

odst. 2 písm. c) zákona o DPH, je Objednatel oprávněn zaslat daňový doklad zpět Dodavateli kopravě.

V takovém případě se doba splatnosti zastavuje a nová doba splatnosti počíná běžet dnem vystavení

opraveného daňového dokladu suvedením správného bankovního účtu Dodavatelé, tj. bankovního účtu

zveřejněného správcem daně.

3. Doba, místo a podmínky plnění

Místem plnění je Česká republika.

Místem předání a převzetí plnění jsou jednotlivé lokality uvedené V Příloze č. 1 této Smlouvy. Objednatel je

oprávněn ve výjimečných případech (naléhavé provozní potřeby) vyzvat Dodavatele k poskytnutí Služeb i pro

lokalitu/y neuvedenou/é VPříloze č. l této Smlouvy. Objednatel vtakovém případě vyzve Dodavatele

k předložení cenové nabídky na dané Služby. Cena Služeb vtakovém případě bude stanovena jako cena

obvyklá, maximálně Však odpovídající jednotkovým cenám, které Dodavatel navrhl ve své nabídce

V zadávacím řízení na uzavření Rámcové smlouvy. Dodavatel je povinen předložit cenovou nabídku či

odmítnout poskytnutí Služeb ve lhůtě 5 pracovních dnů ode dne obdržení Výzvy k předložení cenové nabídky.

Akceptace ze strany Obj ednatele je považována za uzavření dílčí smlouvy.
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* Prováděcí smlouva Č. 2016/0454

Česká pošta

O převzetí Služby bude v souladu s Rámcovou smlouvou Smluvními stranami potvrzen protokol o předání a

převzetí Služby, jehož přílohou bude vždy pro všechny jednotlivé Služby technická dokumentace, včetně

dokumentace skutečného provedení. Dokumentace skutečného provedení bude obsahovat protokoly o revizi

elektrických zařízení Dodavatelé, která jsou umístěna v datovém rozvaděči Objednatele, protokol o měření

dosažené kvality Služby v okamžiku předání Služby Objednateli a dokument obsahující vynaložené náklady
Dodavatele spojené s vybudováním rozvodů, případně dalších nákladů majících charakter technického

zhodnocení majetku V objektech, k nimž je Objednatel oprávněn vykonávat dle zákona č. 77/1997 Sb. práva
vlastníka. Dokumentace skutečného provedení bude vyhotovena ve 3 vyhotoveních, kdy jedno vyhotovení

v papírové formě bude uloženo v Datovém rozvaděči Objednatele, zbývající dvě vyhotovení budou

v elektronické nebo papírové formě stím, že jedno z ních obdrží Objednatel a druhé zůstává Dodavateli. O

termínu předání a převzetí Služby bude Objednatel Dodavatelem prokazatelně písemně informován minimálně

5 pracovních dní předem, přičemž Dodavatel musí stanovit předání a převzetí Služby na pracovní den v době

od 9:00 hodin do 15:00 hodin, pokud se prokazatelně nedohodne s Objednatelem jinak. Pokud se Objednatel

v termínu stanoveným v souladu s předchozí větou k převzetí Služby nedostaví, je Dodavatel oprávněn

považovat Službu za řádně předanou.

Dodavatel je povinen zahájit poskytování Služby do 30 pracovních dnů ode dne uzavření této Smlouvy.
V případě výzvy kposkytnutí plnění pro lokalitu neuvedenou v Příloze č. l této Smlouvy, je Dodavatel

povinen zahájit poskytování Služby do 30 pracovních dnů ode dne oznámení akceptace cenové nabídky

Objednatelem (odst 3 2 této Smlouvy).

Pokud vlastník objektu, ve kterém má být zřízena konkrétní jednotlivá Služba (konkrétní datová přípojka),
neumožní Dodavateli umístit potřebné zařízení, rozvody, atd. bezpodmínečně nutné pro zahájení Služby (dále
též „technologie ), aniž by to jen zčásti zapříčiníl Dodavatel, je Dodavatel oprávněn požádat písemně

Objednatele o pozastavení lhůty pro zahájení poskytování konkrétní jednotlivé Služby. Pokud bude ztéto

žádosti prokazatelně vyplývat, že Dodavatel vynaložil veškeré možné zákonné prostředky, aby mohl v objektu
umístit technologii potřebnou pro poskytování konkrétní jednotlivé Služby a vlastník objektu mu toto umístění

přesto neumožníl, je Obj ednatel povinen pozastavit lhůtu pro zahájení poskytování konkrétní jednotlivé Služby
o tolik dnů, o kolik Dodavatel žádá, přičemž maximální možná lhůta pozastavení je 21 kalendářních dnů.

Dodavatel je oprávněn žádat o pozastavení lhůty pro zahájení poskytování konkrétní jednotlivé Služby z výše
uvedeného důvodu i opakovaně. V případě pozastavení lhůty pro zahájení poskytování konkrétní jednotlivé

Služby, není Objednatel oprávněn uplatnit jakoukoliv smluvní pokutu, spojenou s neposkytnutím konkrétní

Služby, ke které se pozastavení lhůty vztahuje. Jednotlivé varianty umístění technologie vnávaznosti na

vlastníka objektu a způsobu umístění technologie jsou uvedeny v Příloze č. 4 této Smlouvy.

Tato Smlouvaje uzavřena na dobu určitou, a to na dobu 48 měsíců ode dne její účinností.

Objednatel je oprávněn vypovědět tuto Smlouvu, nebo její část (konkrétní datovou přípojku), bez udání

důvodů svýpovědní lhůtou 6 měsíců, jež začne plynout prvním dnem následujícím po doručení písemné

výpovědi druhé Smluvní straně.

4. Ostatní ujednání

Veškerá ujednání této Smlouvy navazují na Rámcovou smlouvu a Rámcovou smlouvou se řídí, tj. práva,

povinnosti či skutečnosti neupravené v této Smlouvě se řídí ustanoveními Rámcové smlouvy.

Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních stran. Pro případ, že tato Smlouva

není uzavírána za přítomnosti obou Smluvních stran, platí, že Smlouva nebude uzavřena, pokud ji Dodavatel

podepíše sjakoukoliv změnou či odchylkou, být” nepodstatnou, nebo dodatkem. To platí i v případě připojení
obchodních podmínek Dodavatelé nebo Všeobecných podmínek veřejně dostupné služby elektronických
komunikací Dodavatele, které budou odporovat svým obsahem jakýmkoliv způsobem textu této Smlouvy
včetně jejích příloh.
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Prováděcí smlouva č. 2016/0454

Česká pošta

Dodavatel prohlašuje a potvrzuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765

odst. 2 Občanského zákoníku.

Smluvní strany se dohodly, že ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku se nepoužijí.

V případě, že činností, nečinnosti anebo opomenutím Dodavatele anebo jeho pracovníků vznikne Objednateli

nemajetková újma, je Dodavatel povinen ji odčinit; s čímž výslovně souhlasí.

Dodavatel tímto prohlašuje, že mu byly ze strany Objednatele sděleny veškeré skutkové a právní okolnosti

související s uzavřením této Smlouvy a že Dodavatel je v tomto ohledu přesvědčen o jeho schopnosti uzavřít

tuto Smlouvu, má zájem tuto smlouvu uzavřít a jeho schopen plnit veškeré závazky z této Smlouvy plynoucí.

Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž každý bude považován za prvopis. Každá Smluvní

strana obdrží po dvou stejnopisech této Smlouvy.

Na důkaz toho, Že Smluvní strany s obsahem této Smlouvy souhlasí, rozumí jí a zavazují se k jejímu plnění,

připojuji své podpisy a prohlašují, že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a vážné vůle prosté

tísně.

4.9 Nedílnou součástí této Smlouvyjsou následující přílohy:

Příloha č. 1 - Technická a cenová specifikace Služeb a seznam lokalit

Příloha č. 2 „ Kontaktní osoby

Příloha č. 3 - Technická specifikace přípojky Dodavatele jako operátora

Příloha č. 4 - Umístění technologie (technických zařízení) - podmínky

&#39;Příloha č. 5 - Všeobecné podmínky veřejně dostupné služby elektronických komunikací Dodavatele

 

X

XXX
X

X
 

Za Obj ednatele:
i

XXX XXXXXXXXXXX

V Praze, dne 27.4115“sz
XXX

X
XXXXXXXXXXXX

Inge/šavel Chyla

X

lng. Pavel Halfar

ředitel divize ICT a eGovernment XX jednatel

X   

 

Česká pošta, sp.

X
X

Za Formální XXXXXXXXX a dodržení XXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXX a pravidel ČP:

XXXX XXXXX XXXXXXX ředitel XXXXX XXXXXX XXXX XXXXXXXXXXXXX

XXX

XXX
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PožadovanýTyp Predaolrladanytyopnpoyenv
,

Obyektv „ „,
dlepouzrtetechnologve(metalické

„ , „
,

„
, , , , , ,

Sluzbyvsouladus Cenazalmesvc
, . , ,

Porc. Nazev lokality Adresa RUlXN majetku Ceske Region Predavacr Rozhraní
„ , ,

vedeni, OpÍICXE vedeni,

.

Pnlohouc.2 chbezDPH
. , . ,. .

posty, sp.
Rámcové smlouvy

radvoreleovy spoy) v den zahayenv

poskytováníSlužby

1 Holoubkov Holoubkov, Holoubkov 48 12994511 XXXX ZČ IEEE 8023 100ase T/1000aseTX10000asel 2 XXXXXXX metalické vedeni

2 Hrádeku Rokycan Hrádek, Nová Hut&#39;, 1, máje 174 7107129 XXXX ZČ |EEE802.310BaseT/1000aseTX,10000ase7 2 XXXXXXX metalické vedení

3 Mimšov Mirošov, Skoiícká 83 24335487 XXXXXXX ZČ lEEE 802 3 10Base l/lOBBaseTX,10000asel 2 XXXXXXX metalické vedení

4 Mýto Myto, Náměstí 109 7129254 XXXX ZČ lEEE 802.3 109asel/1000aseTX10000aseT 2 XXXXXXX metalické vedení

5 Radnice Radnice, Plzeňská 49 7149158 XXXXXXX ZČ íEEE 8023 108ase 7/1000aseTX,10008ase T 2
í

XXXXXXX metalické vedeni

6 Strašice Strašice, Strašlce 566 7162472 XXXXXXX ZČ lEEE802310BaseT/1008aseTX,10000asel 2 XXXXXXX metalické vedení

7 Břasy Břasy, Stupno 18 7082436 XXXXXXX ZČ IEEE 802.3 10Base l/1000aseTX10000ase7 2 XXXXXXX metalické vedení

8 Březová u Sokolova Březová, nám. Míru 230 2607085 XXXX ZČ lEEE802310BaseT/1000aseTX,10000asel 2 XXXXXXX metalické vedení

9 Loket loket, 7. G. Masaryka 99/39 2583640 XXXX ZČ íEEE 802.3 100ase i/1000aseTX,10008ase T 2 XXXXXXX metalické vedení

10 Svatava Svatava, ČSA 228 20955189 XXXXXXX ZČ íEEE 802 3108asel/lOBBaseTX,10009aseT 2 XXXXXXX metalické vedení

11 BnkovanyuSokolova Bukovany, Bukovany 156 2627060 XXXX ZČ lEEE802310Base 7/1000aseTX10009asel 2 XXXXXXX metalické vedení

12 Bezdružice Bezdružice, ČSA 180 15589510 XXXXXXX ZČ IEEE 802 3 10Base T/1000aseTX, 10000ase7 2 XXXXXXX metalické vedení

13 Černošin Černošín,2ahradní86 15003920 XXXXXXX zč lEEE802310BaseT/100BaseTX,10000aseT 2 XXXXXXX metalickévedení

14 Chodová Planá Chodová Planá, Pohraničnístráže 129 15622771 XXXX ZČ IEEE 802 3 100ase 1/100Ba5eTX, 10000ase T 2 XXXXXXX metalické vedení

15 Kladruby u Stříbra Kladruby, Stříbrská 239 15629236 XXXXXXX ZČ lEEE 802. 3 100050 7/100BaseTX, 10000aseí 2 XXXXXXX metalické vedení

16 Přimda Přimda, Borská 232 15661971 XXXXXXX ZČ lEEE802.3108ase7/100BaseTX,10000asel&#39; 2 XXXXXXX metalické vedení

17 Rozvadov Rozvadov, Rozvadov 230 20810105 XXXXXXX ZČ |EEE802310Base7/1000aseTX,10009ase7 2 XXXXXXX metalické vedení

18 StaréSedliště StaréSedliště,5taréSedliště75 15664724 XXXXXXX ZČ EE8023100ase 7/1000aseTX1000Basel 2 XXXXXXX metalickévedení

19 Partner Boží Dar Boží Dar, Boží 0ar1 11897716 XXXX ZČ lEEE8023100aseT/1000ase7X,10000ase7 2 XXXXXXX metalické vedení

20 Partner Dobříč Dobříč, Dobříč č, 0.100 574261 XXXX ZČ lEEE8023108aseT/1000aseTX,10009ase7 2 XXXXXXX metalické vedení

CELKEM 3499900
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říloha č. 2 - Kontaktní osoby

odpovědné osoby ve věcech smluvních a technických:

a) Za Objednatele

X

XX XXXXXX XXXXXXXXX X XXXXXXXXXX

X

XX XXXXXX XXXXXXXXXXX

XXXX XXXXXXX XXXXXX XXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

b) Za Dodavatel::

XX XXXXXX XXXXXXXXX X XXXXXXXXXX

X
XXXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXX

XX XXXXXX XXXXXXXXXXX
XXX XXXXXXXXX XXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

2) Kontaktní osoby pověřené podáváním a přijímáním Případů technické podpory (služba

HelpDesk/ServiceDesk):

a) Za Obj ednatele

XXXXXXX X XXXX XXX XXX XX

XXXXX X XXXX XXX XXX XXX

XXXXXX X XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

b) Za Dodavatele

XXXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXX
XXXXX XXXX XXX XXX XXX

XXXX XXXX XXX XXX XXX

XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXX XX

X
X
X X

l/l
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Česká pošta

Příloha č. 3 - Technická specifikace přípojky Dodavateie jako operátora

1. Dodavatel zajistí propojení své sítě do obou datových center Objednatele vsouladu s odst. 1.4 Rámcové

Smlouvy č. 2014/1559, a to Službou v takové úrovni, která v součtu rychlostí všech přípojek poskytovaných
daným Dodavatelem na základě již uzavřených Prováděcích smluv dle Rámcové Smlouvy (RS) v daném

okamžiku bude minimálně 1,2 násobkem součtu rychlostí těchto přípojek.

Dodavatel ve své síti umožňuje Objednateli. vytvářet izolované VPN ná základě plnohodnotného protokolu
IPv4 a garantuje možnost využívat vlastní IP adresní plán IPv4 v rozsahu třídy A 10.0.0.0/8, s možností

rozšíření na IPv6 bez jakéhokoliv omezení přenášených Služeb.

V propojovacím bodu mezi datovou sítí Dodavatele a Objednatele bude použitý protokol IPv4 podle standardu

[ETF STD-5, adresace všech datových spojů mezi Objednatelem a Dodavatelem bude zprivátního IPv4

rozsahu detinovaného v RFC 191,8 a pro zajištění dynamického směrování se použije směrovací protokol BGP-

4 (RFC 1771). Tento princip bude použitý i pro komunikaci mezi koncovým zařízením Objednatele a

Dodavatele na jednotlivých koncových lokalitách, kde jsou umístěné CE směrovače. Dodavatel musí V rámci

dané VPN na své infrastruktuře používat pouze Objednatelem alokované privátní adresní rozsahy nebo použít

veřejné [P adresy z vlastního IPv4 adresního rozsahu přiděleného od RIPE NCC. Mezi sítí Objednatele a

Dodavatele bude směrován pouze IPv4 unicast provoz.

Datová síť Objednatele využívá pro komunikací se sítí Dodavatele následující čísla privátních Autonomních

Systémů (viz tabulka ě. 1), které nesmí být používány v síti Dodavatele.

 

 

 

 

 

 

Tabulka č. 1: Seznam ASN po

AS 65100 ČP Core ASN

AS 65000 ČP OZ ASN

AS 65101 WAN Core ASN, lokalita Olšanská

AS 65102 WAN Core ASN, lokalita Malešice

AS 65201 CE, koncové lokality CP
 

  

Datová sít&#39; Dodavatele musí podporovat nefragmentované IP MTU 1 500 bytes až na koncové lokality, kde

jsou připojené CE směrovače.

Dodavatel v rámci VPN Objednatele umožňuje praktické nasazení systému hlasové IP telefonie a nasazení on-

line Video přenosů (např. CCTV, video konference, apod.).

V rámci služby VPN Dodavatel umožňuje Objednateli provozovat komunikaci typu každý s každým (any-to-
any) a multicastový provoz.

Dodavatel zaručuje, že jeho celá komunikační infrastruktura umožňuje Objednateli definování QoS tříd na

úrovni end-to-end (přípojka-přípojka) s garantovanými parametry, a to do úrovně prioritní třídy s

minimální možností využití 8 QoS tříd (pro každou z VPN) včetně prioritní třídy.

V rámci QoS - Obj ednatel požaduje prozatím provozování těchto QoS tříd - těchto parametrů:

Parametr Hodnota

Garance ždění : max. 60ms

Garance variab&#39;
&#39;

: max. 20ms

Garance ztrátovosti
°

loss : max. 0.1%

Garance zachování ořadí &#39; Ano

Parametr Hodnota 
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     Garance max. 180ms

    
    

 

Garance  max. 20ms

    max. 0 1%

Ano

Garance ztrátovosti

     
 
  

Garance zachování

    
   

Hodnota

max. lOOms

max. 0.1%

ano

Parametr

    
   
   

Garance

Garance ztrátovostí  
  Garance zachování   

 
    Hodnota

max. IOOms

maxí 0.1%

ano

Poram etr

          Garance

    Garance ztrátovostí  
    Garance zachování   

 
  5

mmaammmh
Hodnota

možná

Parametr    
     
  

Garance

    
 

Garance ztrátovosti max. 1%

    

 

  

Garance zachování ano

Výše uvedené parametry Garance jsou typu one-way. Jedná se 0 hodnoty CPE-to-CPE.

Zároveň si Objednatel vyhrazuje právo, v případě potřeby, dodeñnovat zbylé QoS třídy včetně

požadovaných parametrů. Správné aplikování QoS tříd a markování provozu bude upřesněno
s Dodavatelem po podpisu této Smlouvy.

r vrv9. Objednatel požaduje pro jednotlivé QoS třídy, definované v bodu 8 této technické specíñkace, nastavem Slrky
pásma následovně - viz tabulka č. 3 níže:

 
Min. 35 % Min. 0%&#39; .30 % Min. 5 %› dMín.25~%

.

Min. 25% Min. 20% Min. 25% Min.5% Min.20%

Min. 20% Min. 20% Mín. 25% Min.5% Min.25%

Min. 20% IVI&#39;In. 20% IVIin. 25% Min.5% Min.25% g
Min. 20% Min. 20% Min. 25% Min.5% Min. 25%

i

Min. 10% Min. 20% Min.30% Min.5% Min.30%

Min.10% Min. 20% Min.30% Min.5% Min.30%

Min. 10% Min. 20% Min.30% Min.5% Min.30%

Min. 10% Min. 20% Min.30% Min.5% Min.30%
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10. Předávacím rozhraním Služby (datové přípojky do VPN) V každé z lokalit Objednatele nebo v jím určených
lokalitách je zakončené v technologické místnosti určené Objednatelem a jedná se o Ethernet rozhraní i
s možností strukturování do VLAN dle IEEE 802.1Q pro oddělení jednotlivých VPN, které je plně pod správou

&#39;

Dodavatele.

Dodavatel garantuje podporu následujících Ethernet rozhraní:

o IEEE 802.3 - lOBase T/lOOBaseTX,1000Base T |
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o IEEE 802.3 _ lOOOBase SX/LX, lOGBaseSR/LR/LRM

Pro jednotlivé Služby (1-9 dle RS) v koncových lokalitách, a to takto:

10.1 pro Službu 1 až 6

Rozhraní na straně Dodavatele:
 

Ethernet rozhraní: ×

IEEE 802.311 i lOOBaseTX, Fast Ethernet

Nebo

IEEE 802.3ab - 1000Base T Gigabit ethernet

Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
Volné místo Vdatovém rozvaděči Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatele) - max. do

velikosti 3U

10.2 pro Službu 7 UTP

Rozhraní na straně Dodavatele:
 

Ethernet rozhraní:

IEEE 802.311 - lOOBaseTX, Fast Ethernet&#39;

nebo

IEEE 802.3ab - 1000Base T Gigabit ethernet

Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
Volné místo v datovém rozvaděčí Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatele) - max. do

velikostí 3 U

10.3 pro Službu 7 FO

Rozhraní na straně Dodavatele:
 

Ethernet rozhraní:

IEEE 802.32 - lOOOBase LX Gigabit ethernet

Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
Volné místo Vdatovém rozvaděčí Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatele) - max. do

velikostí 3U

10.4 pro Službu 8 UTP

Rozhraní na straně Dodavatele:
 

Ethernet rozhraní:

IEEE 802.3ab - 1000Base T Gigabit ethernet

Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
Volné místo v datovém rozvaděči Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatele) i max. do

velikosti 3U

10.5 pro Službu 8 FO NÍM

Rozhraní na straně Dodavatele:
 

Ethernet rozhraní:

IEEE 802.32 i 1000Base SX Gigabit ethernet

Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
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- Volné místo vdatovém rozvaděěi Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatelé) - max. do

velikostí 3U

l0.6 pro Službu 8 FO SM

Rozhraní na straně Dodavatelé:

- Ethernet rozhraní:

IEEE 802.32 - lOOOBase LX Gigabit ethernet /

- Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze p0važovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
- Volné místo v datovém rozvaděči Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatele) - max. do

velikosti 3U

10.7 pro Službu 9 FO MM

Rozhraní na straně Dodavatele:

- Ethernet rozhraní:

IEEE 802.3ae - IOGBASE-SR lOGigabit ethernet

- Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby) ~

- Volné místo v datovém rozvaděči Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatelé) ~ max. do

velikosti 3U

10.8 pro Službu 9 FO SM

Rozhraní na straně Dodavatele:

- Ethernet rozhraní:

IEEE 802.3ae - 10GBASE-LR łOGígabit ethernet

- Vlastní Patch panel Dodavatele (za patchpanel lze považovat CPE, jehož porty budou sloužit pro

rozhraní služby)
- Volné místo v datovém rozvaděčí Objednatele (pro umístění zařízení Dodavatele) - max. do

velikosti 3U

 

Požadované konkrétní typy rozhraní jsou uvedeny v Příloze č. 1 Smlouvy.

Objednatel má v každé lokalitě vlastní koncové zařízení- směrovač Cisco nebo kompatibilní.

Seznam využitých řad koncových směrovačů Objednatele: 1800, 2800, 2900, 3800, 7600, ASR 1000

.Kmonitoringu infrastruktury sítě má Dodavatel k dispozici monitorovací pracoviště pracující vrežimu

7x24x365 a poskytuje Objednateli službu HelpDesk/ServiceDesk v režimu 7x24x3 65.

Dodavatel garantuje, že veškeré Služby jsou monitorovány V proaktivním režimu.

Matice RACI mezi SD a Dohledovými centry Objednatele i Dodavatele bude definována po podpisu Smlouvy.

Dodavatel se zavazuje zpracovat měsíčně report o závadách a dosažené měsíční dostupnosti pro všechny

Služby s definovanou dostupností. Tento report bude zasílat na emailovou adresu reporty.DS@cpost.cz a to

vždy nejpozději do 5. pracovního dne následujícího měsíce, po měsíci ve kterém byla Služba poskytnuta.

Dodavatel garantuje, že celá jeho síť je redundantní na úrovni PE přepínačů a že zajišťuje zálohování VPN

datových spojení Objednatele ve své páteřní síti.

Infrastruktura sítě Dodavatele a dat0vé přípojky lokalit Objednatele mohou být tvořeny metalický/mi nebo

optickými kabely, a radiovými spoji v licencovaném pásmu (Licencovaným pásmem je míněno pásmo

s individuálním oprávněním).

Předávacím rozhraním dané služby bude vždy L3 rozhraní, což předpokládá umístění koncového L3 zařízení

Dodavatele v koncových lokalitách Objednatele (L3 zařízením je myšlen např. CE směrovač Dodavatele ...).
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Příloha č. 4 - Umístění technologie (technických zařízení) - podmínky

Připojení jednotlivých objektů, knimž je Objednatel oprávněn vykonávat dle zákona č. 77/1997 Sb. práva

vlastníka, na veřejnou komunikační síť bude realizováno některým z níže uvedených způsobů:

a) Dodavatel umístí stožáry a antény na objekty Obj ednatele a bude v/na budovách instalovat datové rozvody;

b) Dodavatel umístí své technické zařízení vtechnologických místnostech Objednatele pro příjem a

zpracování dat a využije stávající rozvody a připojení budovy na veřejnou komunikační síť;

c) Dodavatel umístí vedení datových sítí přes pozemek resp. pozemky Objednatele a přivede do

technologické místnosti Objednatele zcela novou datovou přípojku;

ad a) v případě, kdy bude docházet k umisťování prvků veřejné komunikační sítě do/na budovu/y Objednatele,

bude toto vedení veřejné komunikační sítě následně provozováno Dodavatelem na základě bezúplatné smlouvy o

umístění zařízení, a to dále za podmínky, že toto vedení (zařízení) zde bude umístěno výhradně pro potřeby

Objednatele a po ukončení účinnosti této Smlouvy bude Dodavatelem dle uvážení Objednatele a jeho následného

pokynu buď odstraněno a budova resp. dotčené prostory budou uvedeny do původního stavu, nebo vbudově

(objektu) Objednatele ponecháno.

ad b) v případě umisťování vnitřního komunikačního vedení v budově Objednatele bude toto vedení veřejné

komunikační sítě následně provozováno Dodavatelem na základě bezúplatného souhlasu vlastníka objektu

(budovy), a to dále za podmínky, že toto vedení (zařízení) zde bude umístěno výhradně pro potřeby Objednatele a

po ukončení účinnosti této Smlouvy bude Dodavatelem odstraněno a budova resp. dotčené prostory budou uvedeny

do původního stavu.

ad c) v ostatních případech, zejména pak v případech, kde bude vedení veřejné komunikační sítě umísťováno

alespoň z části do pozemku nebo vedení veřejné komunikační sítě nebude provozováno výhradně pro potřeby

Objednatele, bude toto vedení veřejné komunikační sítě následně provozováno Dodavatelem na základě úplatné

smlouvy o zřízení služebnosti vedení datových sítí, a to za úplatu ve výši cen obvyklých.

 

Dohodnutí podmínek umístění technologie na/v objektech, které Objednatel užívá na základě jiného titulu než

práva hospodařit s majetkem státu, je výhradně v kompetenci Dodavatele. Objednatel je připraven na žádost

Dodavatele poskytnout nezbytnou, z jeho strany bezpodmínečně potřebnou, součinnost nutnou k zahájení Služby.

Rozdělení objektů je uvedeno v Příloze č. l této Smlouvy.
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Příloha č. 5 - Všeobecné podmínky veřejně dostupné služby elektronických komunikací Dodavatele
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Všeobecné podmínky poskytování veřejně dostupných služeb elektronických komunikací Společnosti ha-vel internet s.r.o. (dále

jen „Podmínky“) vydané s účinností od 10. 1. 2015.

Obecná Část Podmínek

1. Předmět Podmínek

1.1 Podmínky se vztahují na Poskytovatele, ÚČastníka&#39;l Žadatele

1.2 Podminky jsou rozděteny na dvě částí. V první, Obecné části Podmínek, jsou stanoveny obecně platné podmínky poskytování všech Služeb. Obecná Část Podmínek

platí, pokud není ve Zvláštní části Podmínek, Specifikaci nebo Smlouvě stanoveno jinak. Specifické části Zvláštní části Podmínek, které se dané skupiny Služeb

netýkají, nejsou pro danou skupinu Služeb relevantní.

1.3 Všeobecné podmínky pro poskytování konkrétní Služby jsou tvořeny obecnou Částí Podmínek a je-II, tak i speciñckou částí Zvláštní části Podmínek, příslušnou ke

Konkrétní Službě.

/

1.4 Pojmy definované v Podmínka&#39;ch se vztahují na všechny Smluvní dokumenty.

1.5 Všeobecné obchodní podmínky jsou nedílnou souřástí Smlouvy o poskytování veřejně dostupné služby elektronických komunikací, uzavírané mezi Poskytovatelem a

Účastnrkem.

2. Definice pojmů

2.1 Data jsou jakékoliv kombinace základních jednotek informace, ktere&#39; mají formu kódu, znaků, obrazů, zvuků a jejich souborů či kombínací, jsou zachytitelné

prostředky výpočetní techniky a jsou přenositelné po sítích.

2.2 Koncové zařízení je Telekomunikační zařízení, prostřednictvím kterého Účastník využívá poskytované sluzby Pro účely Podmínek je Koncovýrn zařízením pouze

zařízení dodané Poskytovatelem.

2.3 Koncový bod Účastníka je Účastníkem určený prostor pro instalaci Telekomuníkačního zařízení Poskytovatele dle Specifikace.

2.4 Koncový bod Služby je standardizované rozhrani na Telekomunikačním zařízení Poskytovatele, na které Účastník pñpojuje své koncové zařízení nebo svou

prívátnísít&#39;.

2.5 Oprávněný zástupce smluvní strany je osoba oprávněná se za smluvní stranu zavazovat a uzavřít Smlouvu Pokud nejde o osobu oprávněnou zastupovat smluvní

stranu podle zakonač .89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění, Oprávněný zástupce smluvní strany musí mít k uvedeným činnostem platnou, notářsky

ověřenou plnou moc.

2.6 Poskytovatel je společnost ha- vel internet s. r..,o která je oprávněna poskytovat veřejně dostupné služby elektronických komunikací na základě oznámení o

podnikání doručeného Českému teiekomunikačnímu úřadu dne 1. 5. 2005 v souladu s § 8 zakona Č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích.

2.7 Pověřený zástupce smluvní strany je osoba oprávněná za smluvní stranu jednat ve věci Smlouvy a podepisovat Specifikace Služeb. Pokud Oprávněný zástupce

smluvní strany neurčí jinak, druhá strana pokládá za pověřeného zástupce osobu podle zákonac. 89/2012 Sb, občanský zákoník v platném znění

2.8 Přípojka je soubor technických prostředků připojujících Telekomunikační zařízení Účastníka k Síti Poskytovatele. Součástí přípojky je zpravidla: Přístupový okruh

Připojné vedení; Koncové zařízení.

2.9 Přípujné vedení je metalické, optické nebo bezdratové vedení v objektu Koncoveho bodu Účastnka.

2.10 Přístupový okruh je metalícký, optický nebo bezdrátový okruh mezi přípojným místem Poskytovatele a Koncovým bodem Účastníka

2.11 Reklamací se rozumí právní úkon Účastníka při kterém uplatňuje své nároky vůči Poskytovatelí z vadně poskytnutých Služeb.

2.12 Revizí Podmínek se rozumí změna jejich formy nebo textu, popřípadě jejich rozšíření, které nemá za následek zhoršení Podmínek pro Účastnlka.

2.13 Revolving představuje možnost prodloužení doby platnosti Služby tím způsobem, že v případě poskytování Služeb na dobu určitou, pokud žádná ze smluvních

stran nedoručí druhé straně nejpozději dva měsíce před uplynutím sjednané doby doporučeným dopisem písemný projev vůle Službu neprodlužovat, platí

nevyvratltelná právní domněnka, že -strany se dohodly Službu prodloužit vždy o dalších 12 měsíců, není-li ve Specifikacl služby uvedeno jinak. Takto může dojít k

prodloužení Služby a tím i Smlouvy&#39;I opakovaně.

Poskytovatel se v souladu s ustanovením § 63 odst.10 zákona zavazuje informovat Účastníka který je Spotřebitelem, způsobem, který si zvolil pro zasílání

vyúčtování, nejpozději 2, 5 měsíce před uplynutím sjednané doby o automatickém prodloužení Smlouvy či Služby, jakož i o možnosti a způsobu jak Smlouvu čí

Službu ukončlt.

2.13.11e-I] ve Speclñkacl, v části Ostatní smluvní ujednání, uveden pojem „výpověd“ s Časovým údajem, představuje tento časový údaj u smluv uzavřených na dobu

určitou lhůtu, kdy nejpozději před uplynutím doby určité může kterékoliv smluvní strana doručit druhé straně projev vůle Smlouvu dále neprodlužovat ve smyslu či.

2.13 těchto Podmínek.

2.14 Síť je veřejná telefonní a datová telekomunikační síť Poskytovatele.

2.15 Služba je veřejně dostupná služba nebo soubor služeb elektronických komunikací a služby spojené s poskytováním takové služby, dodávané Poskytovatelem na

základě Smlouvy a příslušné Specifikace sjednané mezi Poskytovatelem a Účastníkem. ,

2.16 Smlouva je příslušná Smlouva o poskytování veřejně dostupné Služby elektronických komunikací, uzavřená mezi Poskytovatelem a Účastníkem, která se týká í

poskytování Služeb. Poskytovatel a Účastnñç kteří spolu uzavřeli Smlouvu, se společně označují též jako smluvní strany.

I

2.17 Smluvní dokumenty jsou Smlouva, Specifikace, Podmínky, Ceník, aj. dokumenty příslušející k Službě.

2.18 Souhlasem je souhlas majitele objektu Koncového bodu Účastnñ&lt;a se zřízením Přípojky (umístěním a provozováním Telekomunikačnícn zařízení, provedením

projektových, stavebních a instalačních prací a v poskytnutí všech nezbytných podkladů a dokladů ke zpracování projektové dokumentace a získání příslušných

povolení v tomto objektu).

2.19 Speciñkace Služby (dále jen „Specifikace“) je oboustranně podepsaný dokument popisující konkrétní obchodní, technické a servisní podmínky Služby pro daného

Účastníka.

2.20 Telekomunikačním zařízením se rozumítechnické zařízení, včetně vedení pro vysrla&#39;ní, přenos, směrování, spojování a příjem informací.

2.21 Účastník je fyzická nebo právnická osoba, která užívá Službu, a která má s Poskytovatelem uzavřenou Smlouvu. V dokumentech označovaní též jako „Klient“.

2.22 Výpadek je náhodný, neplánovaný stav, kdy poskytované Služby nejsou dostupné.

2.23 Výpověď je právní úkon, kterým Účastník nebo Poskytovatel projeví zájem ukončit ke dni uplynutí výpovědní doby Smlouvu uzavřenou na dobu určitou nebo

2.24 Vyšší mocí se rozumí zejména: válečné události, nepokoje, stávky, teroristické akty, žlveiné pohromy, výboje statické elektñny, technické závady na zařízení a síti

|
|

|

i
|

|

í
|

l

Smlouvu uzavřenou na dobu neurčitou. Bližší podmínky podání výpovědi jsou sjednány ve Smlouvě, Speciñkaci a těchto Podmínkách.
l

jiného operátora, záplavy, vytopení prostor, exploze, zřícení budovy a závady v dodávce etektricke&#39; energie.

l
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2.37

2.38

3.1

3.2

Závada je stav, který neumožňuje nebo ztěžuje používání Služby obvyklým způsobem, zejména tím, že není dodržena standardní úroveň kvality Služby, nebo stav,

který způsobuje nesprávný výpočet úhrady ceny za Služby. Závadou je te&#39;ž porucha Koncového zařízení v záruce.

Změnou Podmínek je pouze taková změna, která se dotýká Všeobecných podmínek pro poskytování konkrétní Služby.

Žadatel je osoba požadující prostřednictvím vyplněného formuláře Puskytovatele, případně i jiným způsobem, zřízení Služby nebo technickou změnu Služby.

Minimální měsíční plnění (dále též jen MMP) je pevná měsíční částka sjednané mezi Účastnlkem a Poskytovatelem v příslušné Specifikaci Služby. Podpisem

příslušné Specifikace služby se Účastník zavazuje čerpat minimálně měsíčně objem služeb, odpovídající MMP.

Měsíční poplatek za vedení SIM karty je u služby ha-ioo mobil poplatek Poskytovateli za udržování a správu SIM karty Účastnlka.

Měsíční paušál pro služby ha-loo představuje měsíční poplatek za služby v rámci akčních prodejních balíčků či za služby, agregovane&#39; do prodejních balíčků

Poskytovatele. Přehled takovýchto balíčků, jsou-li nabízeny, je na stránkách www.ha-|oo.cz, stejně jako podrobný popis jejich obsahu, požadavků, cen, apod.

Datové balíčky u služby ha-Ioo mobil jsou samostatně prodejné objemy dat, případně jejich kombinace se službami, přičemž pro jejich využití platí, že Účastník

musí mít od Poskytovatele povoleno využívání přenosu Dat (musí být vždy samostatně posouzeny PoskytovatelemyPřehled takovýchto balíčků, jsou-li nabízeny, je

na stránkách www.ha-Ioo,cz, stejně jako podrobný popis jejich obsahu, požadavků, cen, apod.

Datový provoz u služby ha-Ioo mobil znamená přenos Dat prostřednictvím služby hahloo mobil Poskytovatele. Přenos dat je podmíněn schválením a aktivaci služby

od Poskytovatele, který je navíc oprávněn v případě potřeby požadovat po Účastníkovi složení kauce, či aktivaci služby odmítnout. Ceny za službu jsou definovány

Ceníkem služeb, případně Prodejními balíčky.

Hlasový roaming, je-li služba poskytována, představuje poskytování hlasových služeb mimo území ČR, případně v hraničních oblastech ČR, je-Ii jako operátor sítě

zvolen zahraniční operátor mající v dané oblasti pokrytí.

Datový roaming, je-li služba poskytována, představuje poskytování datových služd: mimo území ČR, případně v hraničních oblastech ČR, je-Ii jako operátor sítě

zvolen zahraniční operátor majícív dané oblasti pokrytí.

Prodejní balíčky znamenají kombinace služeb Či objemů služeb pro deñnované období či definovaný objem. Přehled takovýchto bailčků, jsou-li nabízeny, je na

stránkách www.ha-Ioo.a, stejně jako podrobný popis jejich obsahu, požadavků, cen, apod.

Neomezené volání a SMS představuje balíček neomezeného volání a zasíání SMS v daném měsíci na všechna geografická a mobilni čísla v rámci ČR.

Poskytovatel může zablokovat službu bez udání důvodu a bez náhrady zejména v případě zneužívání služby nad rámec osobní potřeby.

Zákon je zákon č. 127/2005 Stal, zákon o elektronických komunikacích v platném znění.

Spotřebitel je každý člověk, který mimo rámec své podnikatelské činnosti nebo mimo rámec samostatného výkonu svého povolání uzavírá smlouvu s podnikatelem

nebo s ním jinakjedná.

Práva a povinnosti smluvních stran

Poskytovatel je povinen:

a) zřídit a poskytovat požadovanou Službu v souladu se Smluvními dokumenty každému, kdo o tuto Službu požádá a souhlasí s těmito dokumenty. Poskytovatel

má právo odmítnout žádost žadatele v případě, že tento neplní nebo neplnii své závazky vůči Poskytovateli nebo jiným osobám nebo pokud lze důvodně

předpokládat, že sve&#39; závazky nebude plnit;

b) na žádost Účastníka prevest změnu Služby v souladu s Podminkami a platnými smluvními podmínkami;

c) zahájit práci na odstraněníZávad ba zbytečného prodlení po jejich oznámení Účastníkem;

d) oznámit, je~|i to možné, v předstihu Účastníkovi omezení, přerušení, změny nebo nepravidelnosti v poskytování Služby, které jsou Poskytovateli předem

známy. Toto oznámení provede Poskytovatel neprodleně, s výjimkou oznámení o omezení nebo pozastavení poskytování Služby podle článku 5.3, 5.4 a 5.7

těchto Podmínek;

e) nejméně l měsíc před nabytím účinnosti Změny Smlouvy a Podmínek uveřejnit informaci o této Změně v laždé své provmovně a způsobem umožňujícím

dálkový přístup; zároveň je Poskytovatel povinen informovat o této Změně Účastníka; pokud se jedna&#39; o změnu podstatných nálü&#39;itostí Smlouvy nebo

Podmínek uvedených v § 63 odst. 1 písmeno c) až q) zákona nebo se jedná o změny jiných ustanovení, které vedou ke zhoršení postavení Účastníka, je

Poskytovatel povinen prokazatelně informovat Účastníka, jehož smlouva obsahuje ustanovení o úhradě v případě ukončení smlouvy před uplynutím doby

trvání, na kterou je smlouva uzavřena, rovněž o jeho právu ukončit Smlouvu ke dni nabytí účinnosti této změny, a to bez této úhrady, jestliže nové podmínky

nebude Účastník akceptovat.; informaci je Poskytovatel povinen poskytnout Účastníkovi způsobem, který si účastník zvolil pro zasűáni vyúčtování; právo

ukončit Smlouvu nevzniká, pokud dojde ke změně Smlouvy na základě změny právní úpravy nebo v případě změny Smlouvy podle § 63 odstavce S zákona.

Účastníkje povinen:

a) řádně hradit vyúčtovanou cenu za Služby;

b) zajistit, aby Telekomunikační zařízení, která připojuje Účastník na Koncové zařízení Poskytovatele, splňovala podmínky stanovené zvláštními právními

předpisy. Účastník odpovídá za stav svých Telekomunikačních zařízení, která připojuje na zařízení Poskytovatele;

c) zajistit písemný Souhlas vlastnllta objektu. Pokud je Připojné vedení pronajato Poskytovatelem od třetí strany, je Souhlas použit také pro potřeby jednání

Poskytovatele s třetí stranou. Pokud je Přístupový okruh realizován pomocí bezdrátové technologie, Účastník je povinen zajistit případně také souhlas jiných

subjektů, jestliže je podle zákona vyžadován, s umístěním anténnlho systému v nebo na objektu a s případnými nezbytnými stavebními úpravami, které s

montáží bezdrátové technologie souvisí. Hromosvodná soustava objektu musí odpovídat požadavkům ČSN. Pokud majitel objektu Účastníka požaduje za

umístění Telekomunikačního zařízení jakoukoli formu finanční úhrady (např. nájemné za místo na střeše objektu pro umístění antény), tato úhrada je

povinností Účastníka. Poskytovatel pñkročí ke zřizování Služby až po splnění podmínek stanovených v tomto odstavci; pokud je kterýkoliv souhlas die tohoto

odstavce následně odvolán nebo pozbude platnosti, může Poskytovatel omezit, pozastavit nebo ukončit poskytování Služby. Poskytovatel přitom neodpovídá

za škody ani jine&#39; újmy vzniklé v této souvislosti Účastníkovi;

d) nezneužívat připojení k Síti Poskytovatele zejména využíváním tohoto připojení k jiným než dohodnutým účelům a neprovádět bez osobní účasti nebo

předchozího písemného souhlasu Poskytovatele nastavení, zapojení, umístění a změny prostorového uspořádání zařízení Poskytovatele mezi Koncovými body

Služby proti stavu při zřízení Služby;

e) oznamovat bez zbytečného odkladu na oddělení péče o zákazníka Poskytovatele Závady (nejpozději následující praCUvní den po jejím výskytu) všechny jemu

známé skutečnosti, jež by mohly nepříznivě ovlivnit funkčnost Služby nebo Sítě Poskytovatele;

f) vytvořit v místě Koncového bodu Účastníka všechny předpoklady, jez&quot; jsou potřebné pro řádné poskytování Služby, zejména:

- dát bezplatně k dispozici prostory ve svých budovách, v nichž mají být za účelem splnění Smlouvy instalována a provozována Telekomunikační zařízení

Poskytovatele, a to na dobu trvání Smlouvy, včetně všech vedlejších plnění. zejména dostatečného příkonu, osvětlení a klimatizace, příp. potřebného

vyrovnávače napětí. Účastník tato zařízení umístí pouze v prostorách vhodných pro uvedené účely;
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, umožnit Poskytovatelí, případně Poskytovatelem pověřeným osobám, přístup kTelekomunikačnímu zařízení Poskytovatele umístěnému v prostorách

Účastníka za účelem oprav či údržby;

- předávat pověřeným pracovníkům Poskytovatele informace a podklady nezbytné pro jejich činnost;

- zajistit součinnost s Poskytovatelem při přípravě stavebních a instalačních činností pro instalací, úpravu nebo deínstalaci technického zařízení

Poskytovatele souvisejíaho s poskytovanou Službou;

- zajistit, aby po celou dobu poskytování Služby Li Telekomunikačního zařízení Poskytovatele umístěného u Účastnú&lt;a bylo toto zařízení napájeno

výrobcem předepsaným zdrojem energie. Veškeré výdaje s tím spojené bude hradit Účastník;

- učinit opatření k tomu, aby v místě servisního zásahu byl zajištěn vstup do objektu pro servisní skupinu a případněi kvalifikované obsluha pověřená

Účastníkem k zajištění nutné součinnosü;

- učinit opatření zabmňující nepovolaným osobám v manipulaci s Telekomunikačním zařízením Poskytovatele v Koncovém bodu Účastníka&#39;,

- umožnit sdileni funkčního souboru zařízení instalovaného Poskytovatelem dalším Účastnrkům a umožnit Poskytovateii přístup k funkčnímu souboru

zařízení za účelem instalace kabelových svodů pro další Účastníky za podmínky zachování kvality poskytovaných Služeb;

g) neprodleně písemně informovat Poskytovatele o všech změnách identifikačních údajů Účastnika uvedených ve Smlouvě, a to zejména o změně jména a

příjmení nebo obchodního jména, bydliště nebo sídla, právní formy, bankovního spojení, telefonních čísel, IČ, DIČ, a to nejpozději do 7 pracovních dnů ode

dne, kdy taková změna nastala;

h) neuskutečňovat zlomyslná volání ani žádné jiné hovory, jež ohrožují nebo obtěžují třetí osoby;

i) zabezpečit Telekomunikační zařízení umístěné u Účastníka před jeho poškozením, odcizením nebo ztrátou.

Cena Služeb, platební podmínky

Ceny Služeb jsou uvedeny v ceníku Služeb platném ke dni podpisu smlouvy, Cenik Služeb je k dispozici na www.ha-vei.cz
, popřípadě u kontaktní osoby

Poskytovatele. Je-li cena a způsob její tvorby předem dohodnuta ve smluvních dokumentech, jedná se o cenu pevnou, která se nemění se změnou Ceníku,

s výjimkou uvedenou v či. 4.6.

Poskytovatel provádí vyúčtování formou vystavení daňového dokladu / faktury Účastníkovi takto:

a) jednorázové platby jsou účtovány Poskytovatelem po dodání příslušného plnění Účastníkovi v prvním následném vyúčtování;

b) datum uskutečnění zdanitelného plnění nasiăvá dnem předání Služby zákaznkovi nebo vystavením daňového dokladu. Dále se na základě této Smlouvy

poskytují dílčí měSIční plnění, dle § 21 Zákona o DPH. Za zdanitelné plnění se považuje první den běžného měsíce.

c) pravidelné platby jsou tvořeny pevnými a variabilními platbami;

d) pevné platby budou účtovány počínaje dnem předání Služby do užívání Účastníkovi;

e) variabilní platby jsou účtovány na základě měřitelného parametru (např. objem přenesených dat, počet a trvání hovorů) podle metodiky měření stanovené

Poskytovatelem. Přsne&#39; termíny vyúčtování cen za poskytování Služby musí být uvedeny ve Smlouvě.

Na jednom daňovém dokladu / faktuře ma&#39; Poskytovatel právo vyúčtovat platbu za všechny poskytované Služby a za Služby poskytované třetími stranami, pro které

Poskytovatel provádí fakturaci.

Účastník podpisem Smlouvy souhlasí s tím, že vyúčtování Telekomunikačních služeb může být poskytováno v jiné formě než tištěné.

Dojde-li ke změně Služby, potom se ceny za změněnou Službu začínají účtovat dnem skutečného provedení změny Služby ze strany Poskytovatele na základě

Účastníkem podepsaného předávacího protokolu.

Dojde-li ke zvýšení nákladů přímo spojených s poskytováním Služby (např. ceny přístupových okruhů, mezinárodní koneküvitá, tranzitní a terminační tarify

hovorného, distribuční ceny Služeb, apod.), má Poskytovatel právo odpovídajícím způsobem zvýšit cenu Služby, avšak pouze s písemným souhlasem Účastnika.

Účtovane částky musí být uhrazeny na účet Poskytovatele uvedený v daňovém dokladu nejpozději v den spiatnosti, jinak je Účastník v prodlení. Povinnost Účastníka

je splněna až připsáním účtované částky na účet Poskytovateie. Splatnost faktury je zpravidla 10 dní od data vystavení, pokud se strany nedohodly jinak.

Účastník může proti nárokům Poskytovatele započíst pouze ty pohiedávky, které jsou nesporně a pravomocně přiznané, itak ale vždy pouze po písemném souhlasu

Poskytovatele.

Poskytovatel je oprávněn pověřit třetí osobu vymáháním pohledávek Poskytovatele od Účastnka, který je v prodlení s platbou dlužných částek. Účastník fyzicia?

osoba souhlasí s předáním jeho osobních údajů dle z. č. 101/2000 Sb. třetí osobě za účelem vymáhání pohledávek, což stvrzuje podpisem Smlouvy. Správa a

zpracování osobních údajů bude probíhat v rozsahu nezbytném pro naplnění tohoto účelu a po dobu nezbytně nutnou. Účastník je povinen jednat s touto stranou

jako s řádně pověřeným zmocněncem Poskytovatele.

Poskytovatel je oprávněn v případě prodlení Účastníka mu účtovat náklady spojené se zasláním upomínek a výzev k úhradě.

Pokud udělí Účastník Poskytovateli zmocnění k inkasu z účtu Účastníka, vyúčtované částky jsou odečítány z tohoto účtu Účastníka v rámci inkasního postupu.

Účastník je oprávněn písemně žádat o vrácení poměrné Části řádně a včas zaplacených pevných pravidelných plateb, pokud mu tyto služby nebyly v období, za

které platil, poskytnuty po dobu delší než deset hodin během 24 hodin z důvodů prokazatelně zaviněných Poskytovatelem, vyjma Služeb Albert a ha-ñ.

Účastník je oprávněn písemně žádat o vrácení celého poplatku za službu v daném měsíci, jestliže dojde k nepřetržitému přerušení služeb na dobu nejméně deseti

dnů v kalendářním měsíci, z důvodů prokazatelně zaviněných Poskytovatelem.

Právo na vrácení úhrad zaniká, jestliže nebylo prokazateiným způsobem uplatněna u Poskytovatele do 2 měsíců ode dne vzniku závady.

Neposkytne-li Účastník součinnost při odstranění závady podle či. 3.2 b), d) a f) těchto Podmínek, nemá nárok na vrácení poměrné části pravidelných pevných

plateb zaplacených za dane&#39; období.

Jistota

a) Poskytovatel je oprávněn požadovat od Účastníka mimořádnou zálohu (jistotu), a to v následujících případech:

- při podpisu nové Smlouvy;

- sídlo nebo bydliště Účastníka se nachází mimo území české republiky;

~ Účastník opakovaně nedodržuje platební podmínky;

- při prohlášení konkurzu na majetek Účastnka nebo pñ zastavení konkurzního řízení pro nedostatek majetku Účastníka, při vyrovnání nebo likvidaci

Účastníka;

~ Účastník má vůči Poskytovateli splatný dluh nebo jinou povinnost;

- pokud dojde k neobvyklému nárůstu účtů za poskytované Služby;

- Smlouva nebo Služba byla se souhlasem Poskytovatele převedena na třetí stranu, aniž byly uhrazeny všechny pohledávky Poskytovateíe vuči

Účastníkovi.
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b) Výše Jistoty se stanoví lak, aby s ohledem na aktuální využívání Služby Účastníkem Jistota pokryla dvě následující měsíční platby.

c) Pokud byla poskytnuta Jistota podle čl. 4.16 a) (7 odstavec), skončí povinnost poskytnutí Jistoty poté, co Účastník nebo jeho nástupce doplatil Poskytovateli

dlužnou částku.

d) Pokud byla poskytnuta Jistota dle článku 4.16 a) (1 odstavec) a pokud po dobu šesti měsíců nedošlo k případu prodlení s platbou za Služby, je Účastník

oprávněn písemně požádat o navrácení Jistoty. Poskytovatel Jistotu neprodleně vrátí.

e) Poskytovatel je oprávněn použít Jistotu k započtení pohledávek Poskytovatele vůči Účastníkovi, zejména k úhradě ceny za poskytnutí Služeb, pravidelných

periodických plateb a nezaplacených smluvních pokut aj.

Rozsah poskytované Služby

Podmínky pro poskytování Služby, stejně jako práva a povinnosti smluvních stran jsou stanoveny v těchto dokumentech: Smlouva, Specifikace služeb a Podmínky. V

případě rozporu mezi uvedenými dokumenty mají přednost dokumenty v tomto po&#39;mdí: Smlouva, Speciñkace služeb/a Podmínky. Služba je poskytována na území

České republiky.

Poskytovatel je oprávněn plnit své povinnosti podle Smlouvy prostřednictvím dodavatelů, pñtom však nese stejnou odpovědnost, jako kdyby tyto povinnosti plnil

sám.

Jestliže nepředvídatelné okolnosti, jež se týkají Poskytovatele a jež Poskytovatel nemohl odvrátit ani s vynaloženim péče, kterou lze na něm spravedlivě požadovat,

znemožníPoskytovateli plnít jeho závazky, prodlužuje se lhůta pro poskytnutí plnění o dobu, po níž daná nemožnost trvá, a o přiměřenou dobu na zahájení plnění.

Poskytovatel neodpovídá za vznik Závad v případech, kdy k těmto Závadám došlo následkem neodbomého nebo neoprávněného zacházení ze strany Účastníka

nebo jiných osob. Jinou osobou se rozumí osoba, která nepatří mezi zaměstnance (pracovníky) Účastnika ani Poskytovatele, ani není ve smluvním vztahu s

Poskytovatelem jako fyzická osoba nebo právnická osoba zajišťující servis či opravu Telekomunikačních zařízení.

Sjednane&#39; termíny a lhůty pro poskytnutí Služby platí pouze za předpokladu včasného splnění všech souvisejících závazků Účastníka.

Poskytovatel je oprávněn pozastavit poskytování Služby i ba předchozñwo upozornění z důvodu důležitého obecného zájmu, narušení bezpečnosti a integrity Sítě

Poskytovatele, bezpečnosti Služby, při zjištění jejich ohrožení nebo zranitelnosti, nebo jestliže je jeho schopnost poskytovat Službu omezena objektivně

neodvratitelnou událostí, kterou nemohl předvídat, ani jí zabránit nebo v případě, kdy by další poskytování Služby mohlo způsobit škodu Poskytovateli, Účastníkovi

nebo třetí osobě.

V případě, Že Účastník nezaplatí včas řádně vyúčtované ceny za poskytnutou Službu nebo neplní další smluvní podmínky, zašle Poskytovatel Účastníkovl písemné

upozornění s uvedením termínu náhradního plnění. Pokud Účastník v uvedeném termínu nezjedná nápravu, Poskytovatel má právo pozastavit poskytování Služby

nebo omezit poskytování Služby (zamezit aktivní přístup ke službě). Poskytovatel ma&#39; právo na úhradu nákladů spojených s reaktivací Služby, které uplatňuje

formou reaktivačního poplatku ve výši 1.000 Kč + DPH. Při opakovaném nesplnění smluvních podmínek má Poskytovatel právo ukončit poskytování Služby.

Poskytovatel neodpovídá za škody ani jine&#39; újmy vzniklé Účastníkovi v souvislosti se zamezením aktivního přístupu ke Službě dle toho odstavce.

Poskytovatel je oprávněn v případě uvedených nesprávných smluvních údajů ukončit poskytování Služby ihned potom, co tuto skutečnost zjistí.

Jestliže Vyšší moc omezítrvani nebo rozsah poskytované Služby, budou obě strany zproštěny příslušným závazků na dobu trvání tohoto zásahu vyšší moci.

Obě strany se zavazuji upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé okolnosti bránící řádnému plnění Smlouvy. Obě strany se zavazují k

vyvinut&#39; maximálního úsilí k odvrácení a překonání takových okolností.

Nárok Poskytovatele na úhradu cen za Služby, smluvní pokuty a dalších plateb podie Smlouvy není dotčen omezením nebo pozastavením poskytování Služeb z

důvodů prodlení Účastnrka podle či. 5.7 těchto Podmínek ani není dotčen odvoláním nebo pozbytím platnosti Souhlasu dle článku 3.2 písm. c) těchto Podmínek.

Podstatné porušení Smlouvy

Za podstatné porušení Smlouvy Poskytovatelem se považuje případ, kdy Poskytovatel:

a) nezřídil požadovanou Službu ani v přiměřené době po uplynutí lhůty uvedené ve Smluvních dokumentech;

b) neprovedl sjednanou změnu Služby ani v přiměřené době po uplynutí dohodnuté lhůty pro provedení změny stanovené v příslušném dodatku ke Smlouvě o

změně Služby;

c) opakovaně a výlučně zavinil prokazatelně závažné poškození, ztrátu nebo zničení zařízení Účastníka, pokud toto zařízení bylo protokolárně předáno

Poskytovateli.

Za podstatne&#39; porušení Smlouvy Účastníkem se považuje zejména případ, kdy Účastník:

a) neposkytne Poskytovateli potřebnou součinnost ke zřízení Služby;

b) je v prodlení s úhradou účtované ceny za poskytnuté Služby nebo části takové ceny nebo jiné platby či její části dle Smlouvy nebo těchto Podmínek déle než

60 dnípo datu splatnosti;

c) poskytl Poskytovateli nesprávné, neúplné čí nepravdivé údaje v souvislosti se zřízením Služby;

d) dopustil, a to i neúmyslně, zneužití, poškození, ztrátu nebo zničení Služby, Sítě či zařízení PoskytovatEIE. nebo zařízení Účastníka;

e) uvede Poskytovatele v omyl a získá tímto pro sebe nebo pro jiného prospěch, který by jinak nezískal;

f) opakovaně a přes upozornění používá poskytovanou Službu nebo Telekomunikační zařízení Poskytovatele v rozporu se Smlouvou nebo platnými právními

předpisy;

g) odepře Poskytovateli přístup k technickým zařízením a systémům Poskytovateie v souvislosti s lokalizací a odstraněním Závody, případně deinstalací zařízení;

h) neodpojí bez prodlení své zařízení od veřejné sítě nebo Sítě Poskytovatełe, pokud takové zařízení působí závady na síti, ačkoliv byl k takovému odpojení

Poskytovatelem vyzván;

i) nezajistí Souhlas vlastníka ve smyslu či. 3.2 písm. (c) těchto Podmínek nebo nesplní či poruší kteroukoliv další povinnost stanovenou v čl. 3.2 těchto

Podmínek.

Za podstatne&#39; porušení Smlouvy Poskytovatelem se nepovažuje omezení a pozastavení poskytování Služby podle Či. 5.6 a či. 5.7 Podmínek.

Úrok z prodlení, smluvní pokuta

Je-Ii Účastník v prodlení s úhradou ceny Služby nebo části takové ceny nebo jiné platby její části dle Smlouvy nebo těchto Podmínek, je Poskytovatel oprávněn

účtovat z nezaplacené částky úrok z prodlení ve výši 0,5%, a to z dlužné částky za každý den prodlení,

v případě porušení smluvní povinnosti Účastníka informovat písemně Poskytovatele o všech změnách identifikačních údajů Úöstníka podle čl. 3,2 g) Podmínek je

Poskytovatel oprávněn účtovat Účastníkovi smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každé jednotlive&#39; porušení smluvní povinnosti, a to i opakovaně. Smluvní pokuta bude

vyúčtována Účastnrkovi na nejbližším příštím vyúčtování poté, co se Poskytovatel dozví o porušení této povinnosti.
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Nároky Poskytovatele na náhradu škody způsobené prodlením se splněním závazků Účastnika nejsou vyúčtováním ani zaplacením úroku z prodlení nebo smluvní

pokuty dotčeny, a to i v rozsahu Smluvní pokutu Či úrok z prodlení přesahujícím.

Dojde-li ze strany Účastníka ke kterémukoliv podstatnému porušení Smlouvy sjednané na dobu určitou ve smyslu či. 6.2 písm. a) až i) těchto Podmínek je Účastník

povinen uhradit Poskytovatel] smluvní pokutu ve výši celkových ušlých plateb odpovídajících přesné době scházející od předčasného ukončení Smlouvy nebo Služby

do uplynutí sjednané doby a to včetně neúplných měsíců.

skončí-li Smlouva nebo Služba sjednaná na dobu určitou předčasně tj. před uplynutím doby trvání (např. v důsledku výpovědi Poskytovatele nebo Účastníka, který

je Spotřebitelem), a to z důvodů spočívajících na straně Účastnika, který je Spotřebitelem, je Účastník, který je Spotřebitelem, povinen uhradit Poskytovateli

Smluvní pokutu ve výši 1/5 (jedné pětiny) součtu měsíčních paušálů zbývajících do konce sjednané doby trvání Smlouvy nebo ve výši 1/5 (jedné pětiny)

minimálního sjednaného měsíčního plnění zbývajícího do konce sjednané doby trvání Smlouvy (podle toho, která částka je vyšší) a dále ve výši úhrady nákladů

spojených s Koncovým zařízením, které bylo Účastníkovi, který je Spotřebitelem, poskytnuto za zvýhodněných podmínek.

skončí-li Smlouva nebo Služba sjednaná na dobu určitou předčasně tj. před uplynutím doby trvání (např. v důsledku/Výpovědi Poskytovatele nebo Účastníka, který

není Spotřebitelem), a to z důvodů spočívajících na straně Účastníka, který není Spotřebitelern, je Účastník, který není Spotřebitelem povinen uhradit Poskytovateli

Smluvní pokutu ve výši součtu měsíčních paušálú zbývajících do konce sjednané doby trvání Smlouvy nebo ve výši minimálního sjednaněho měsíčního plnění

zbývajícího do konce sjednané doby trvání Smlouvy (podle toho, která částka je vyšší) a dále ve výši úhmdy nákladů spojených s Koncovým zařízením, které bylo

Účastnikovi, který není Spotřebitelem poskytnuto za zvýhodněných podmínek.

Dojde-ii ze strany Účastníka ke kterémukoiiv podstatnému porušení Smlouvy sjednané na dobu neurčitou ve smyslu či. 6.2. písm. a) až i) těchto Podmínek nebo

skončí-li Smlouva nebo Služba sjednana&#39; na dobu neurčitou předčasně před uplynutím výpovědní doby, a to z důvodů spočívajících na straně Účastníka, je Účastník

povinen uhradit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši měsíčního plnění násobeného počtem měsíců zbývajících od předčasného ukončení Smlouvy nebo Služby do

uplynutí výpovědní doby u každé poskytované Služby a to včetně neúplných měsíců

Okolnosti wlučující odpovědnost nemají inv na povinnost platit smluvní pokutu.

Odpovědnost za škodu a náhrada škody

V případě omaení nebo neposkytnutí Služeb podíe Smlouvy je odpovědnost Poskytovatele vůči Účastníkovi v souladu se zákonem o telekomunikacích omezena

pouze na odpovědnost urychleně odstranit závadu a vrátit neoprávněné účtovane&#39; a zaplacené částky. Poskytovatel není povinen hradit Účastnikovi Služby náhradu

škody v důsledku neposkytnutí Služby nebo vadného poskytnutí Služby.

Poskytovatel neodpovídá za škodu, která vznikne jako důsledek překročení kapacity Sítě nebo závady v důsledku opravy nebo údržby Sítě nebo její součásti a

příslušenství nebo za škody, které vznikly v důsledku událostí Vyšší moci.

Účastnůc se zavazuje nahradit škodu, která vznikne Poskytovateli či třetím osobám, v případě, že Účastnlk využívá pro účely příjmu Teiekomunikačních služeb

Telekomunikační zařízení nedodané Poskytovatelem, nebo Telekomunikační zařízení, které není schválené podle platných právních či technických předpisů aj.

norem.

Účastník se zavazuje nahradit škodu vzniklou na zařízeních Poskytovatele umístěných u Účastníka.

Účastník oznámí Poskytovateli bez zbytečného odkladu potřebu všech oprav, které ma&#39; provést Poskytovatel. Při porušení této povinnosti odpovídá Účastník za

škodu tím způsobenou.

Účastník nese plnou odpovědnost za Škodu, která vznikne Poskytovateli nebo jiným osobám v důsledku přístupu třetích osob k poskytované Službě.

Vznik, změna, převod, ukončení a obnovení Smlouvy nebo Služby

Smlouvu je možné uzavřít a Poskytování Stužby je možné sjednat na dobu určitou nebo neurčitou. Není-li ve Smlouvě nebo ve Specifikaci vyznačena doba jejího

trvání, platí, že je uzavřena na dobu neurčitou. .ie-li Smlouva či Služba sjednána na dobu určitou, činí výpovědní doba 3 měsíce.

Je~li Smlouva či konkrétní Služba sjednána na dobu určitou a není-li sjednán Revolving, mění se automaticky po uplynula&#39; sjednané doby trvání na dobu neurčitou. V

takovém případě platí výpovědní doba 2 měsíce, přičemž nedochází ke zkracova&#39;ní ani prodlužování výpovědní doby ve smyslu bodu 9.10.1, Podmínek. T0 neplatí,

doručí-li jedna ze smluvních stran druhé straně nejméně 60 dnů před uplynutím sjednané doby písemné oznámení, že na ukončení Smlouvy či konkrétní Služby

trva&#39;.

Je-Ii Smlouva Či konkrétní Služba sjednána na dobu určitou a je-Ii sjednán Revolving, pak jesdiže Poskytovatel nebude včas informovat Účastnika, který je

Spotřebitelem o automatickém prodloužení Smlouvy či konkrétní Služby, jakož i o možnosti a způsobu jak Smlouvu či konkrétní Službu ukončit, neuplatní se

Revolving a Smlouva či konkrétní Služba se mění tak, že je sjednána na dobu neurčitou. V ostatních případech jsou ustanovení o Revolvingu pro obě mluvnístrany

závazná.

Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu Oprávněnými zástupci obou smtuvních stran.

K uzavření Smtouvy lze rovněž užít smluvních formulářů užívaných Poskytovatelem v obchodním styku.

łeii Smiouva uzavřena pomocí elektronických prostředků, může být podepsána zaručeným elektronickým podpisem podie zvlášbiích předpisů.

Smlouvu lze měnit písemně dodatky podepsanými Oprávněnými zástupci obou smluvních stran. V návaznosti na uzavřenou Smlouvu je možné sjednat další

Speciñkace, týkající se jednotlivých Služeb.

Při změně nebo ukončení Smlouvy či Služby před zřízením nebo zahájením poskytování Služby, a to na žádost Účastníka nebo z důvodu spočívajících na straně

Účastníka (např. při změně umístění Koncového bodu Účastníka nebo při požadavku Účastníka na posun dala zřízení Služby), dále rovněž při neposkytnutí potřebné

součinnosti Poskytovateli ke zřízení Služby ze strany Účastm&#39;ka, je Účastník povinen Poskytovateli uhradit cenu veškerých již vynaložených prací a výkonů, včetně

materiálu a zboží a včetně objednaných výkonů od subdodavatelů souvisejících se zřízením a poskytováním Služby nebo s posunutím data zřízení Služby, vždy však

nejméně částku ve výši 10.000 Kč.

Převod práv a závazků Účastnika ze Smlouvy na třetí osobu je možný jen s písemným souhlasem Poskytovatelé.

Smlouva nebo Služba může být ukončena:

a) písemnou dohodou smluvních stran;

b) uplynutím sjednané doby u Smluv či Služeb sjednaných na dobu určitou nedošlo-IE k prodloužení doby trvání Smlouvy Či Služby a to i opakovaně formou

Revolvingu nebo nebylo-li sjednáno, že se po uplynutí sjednané doby mění Smlouva či Služba na dobu neurčitou;

c) uplynutím výpovědní doby u Smluv či Služeb qednaných na dDbU určitou;

d) uplynutím výpovědní doby u Smluv či Služeb sjednaných na dobu neurčitou;

e) ke dní nabytí účinnosti změny Smlouvy nebo Podmínek, pokud Účastnlk ukončil Smlouvu v souladu s§ 63 odstavec 6 zákona;

 

 

 



 

 

 

f) odstoupením z některého důvodu výslovně uvedeného v čl. 6.2 těchto Podmínek. Účinky odstoupení od Smlouvy nebo Služby počínají doručením písemného

prohlášení oprávněné smluvní strany vůči porušující smluvní straně. V případě pochybností nebo sporu je za den doručení považován třetí pracovní den po

dni odeslání odstoupení.

9.9 V případech uvedených v či. 9.8 začíná běžet výpovědní doba od prvního dne měsíce bezprostředně následujícího po měsíci, ve kterém byla doručena písemná

Výpověď podaná smluvní stranou druhé smluvní straně.

9.10 V případech uvedených v či. 9.8 a současně za předpokladu, že to umožňuje Specifikace, může být Služba vypovězena kteroukoli smluvní stranou samostatně.

9.10.1 Pokud se Smlouva nebo Služba sjednává na dobu neurčitou s výpovědní dobou delší než 3 měsíce platí, že výpovědní doba sjednaná ve Smlouvě se zkracuje o

počet celých měsíců, které uplynulý od zahájení poskytování Služby dle dané Specifikace. Současně platí, že není›|i ve Speciñkací uvedeno jinak nebo není-li

ohledně Služby podána Výpověď, pak se Účastník a Poskytovatel dohodli, že pokud se u aktivní (tj. nevypovězené) Služby sníží délka výpovědní doby na méně než

2 měsíce, je délka výpovědní doby automaticky navýšena o dalších 12 měsíců, a to i opakovaně.

9.10.2 Pokud se Smlouva nebo Služba sjednává na dobu neurčitou s výpovědní dobou kratší než 3 měsíce, platí výpovědní doba sjednaná ve Smlouvě (bez zkracování či

prodlužování výpovědní doby dle bodu 9.10.1.), nedohodnou-Ii se strany jinak.

9.11 Výpověď musí být zaslána doporučeným dopisem a výpovědní doba počíná běžet od prvého dne měsíce následujícího po měsíci doručení písemné výpovědi druhe&#39;

smluvní straně, tj. Poskytovateli či Účastníkovi. K výpovědi doručené jiné osobě než Poskytovatelí či Účastníkovi, zejm. obchodnímu partnerovi Poskytovatele

nebude přihlíženo. V případě pochybností nebo sporu je za den doručení považován třetí pracovní den po dni odeslání výpovědi. Po dobu výpovědní lhůty trvá

povinnost Poskytovatele poskytovat Služby v plně kvalitě a povinnost Účastnka platit ceny dle Smlouvy.

9.12 Po ukončení Smlouvy nebo Služby je Účastník povinen bez zbytečného prodlení vrátit Poskytovateli hmotný nebo nehmotný majetek, který Poskytovatel za účelem

poskytování Služby zajistil Účastníkovi. Účastník je současně povinen poskytnout Poskytovateli belplatně součinnost nabytnou k demontáži Koncového zařízení a

dalšího majetku Poskytovatele. Veškeré pohledávky a závazky vyplývající ze Smlouvy nebo z ukončené Služby vyrovnají smluvní strany nejpozději do 14-ti

kalendářních dnů po jejím ukončení. V případě prodlení Účastníka se splněním kterékoliv z těchto povinností vzniká Poskytovateli nárok na smluvní pokutu ve výši

LODO Kč za každý den prodlení Účastníka se splněním této povinnosti. Sjednanou smluvní pokutou není dotčen nárok Poskytovatele na náhradu škody a nákladů

vzniklých v souvislosti s nesplněním povinnosti uvedených v tomto ČI. 9.12, a to i v rozsahu smluvní pokutu přesahujícím.

9.13 Obnovení již zrušené Služby je možné za předpokladu, že Účastník, jenž o obnovení žádá, má uhrazeny veškeré případné závazky vůči Poskytovateli a o obnovení

této Služby si zažáda&#39; u Poskytovatele, přičemž pro obnovení služby se přiměřeně použije ustanovení Podmínek a platných právních předpisů vztahujících se k zřízení

Služby.

10 zřizování a zrušení Služby

10.1 V souvislostí s připojením k Síti zřídí Poskytovatel v místě Koncového bodu Účastníka Koncový bod Služby. Pokud Koncový bod Služby již existuje, použije se tento

Koncový bod.

10.2 O přesném umístění Koncového bodu Služby rozhodne Poskytovatel, přičemž se bude v co nejvyšší možné míře snažit vyhovět přání Účastníká. Pokud si Účastník

bude přát změnit umístění Koncového bodu Služby a elektrického vedení, provede tuto práci na jeho náklady Poskytovatel.

10.3 Požadované datum zřízení Služby, resp. změny uvedené ve Specifikaci, je předpokládané datum zřízení Služby. Doba realizace bude co močmá nejvíce přizpůsobené

přání Účastníka dle možností Poskytovatel:

10.4 Doba poskytování Služby počíná běžet od data předání Služby. Za den předání Služby je považován den podpisu Předávacrho protokolu Účastnlkem nebo první den,

od kterého byla Služba Účastníkem nepochybně využívána nebo den, kdy Poskytovatel písemně oznámil Účastníkovi, že Služba byla zprovozněna, a to podle toho,

která z těchto skutečností nastala dříve. Oznámení o zprovoznění Služby se provádí dopisem nebo elektronickou formou nebo faxem nebo kombinované s tím, že

oznámení je účinné okamžikem odeslání Poskytovatelem Účastníkovi. Účastník je pro tyto účely plně odpovědný za funkční a dostupné kontaktní adresy či čísla, na

které je oznámení Poskytovatelem odesrtáno.

10.5 Pokud Účastník neumožní Poskytovateli nezbytně nutný přístup pro zřízení Služby ve smluveném čase, je Poskytovatel oprávněn fakturovat Účastníkovi čas strávený

ph čekání a přepravě.

10.6 V případě, že požadovaný typ Přípojky není realizovatelný, dohodne se Poskytovatel a Účastník na náhradním technickém řešení (technologií s cenou dle nabídky

Poskytovatele), nebo na vhodné úpravě řešení (snížení kapacity Přístupového okruhu, změně koncového bodu Účastníka, apod.). Až do marne&#39;ho uplynutí dohodou

smluvních stran určeného nového termínu realizace náhradním řešení, není Poskytovatel v prodlení.

10.7 Doba prodlení při předání Služby z důvodu na straně Účastníka (neposkymuu&#39; součinnosti, naplnění specifikované podmínky či plnění třetích osob zajišt&#39;ované

Účastníkem) se nepočítá do doby zřízení Služby.

10.8 Pokud Účastník po podpisu Specifikace a před zřízením Služby požaduje posun data zřízení Služby na pozdější datum nebo pokud neposkytne Poskytovateli

potřebnou součinnost ke zřízení Služby, je povinen Poskytovateli nahradit cenu prací a výkonů, včetně objednaných výkonů od subdodavatelů souvisejících 5

posunutím data zřízení Služby.

11 závady a servisní zásahy, záruční podmínky pro koncová zařízení

11.1 Poskytovatel odpovídá za provoz, kontrolu a údržbu svého Telekomunikačniho zařízení určeného k poskytování Služby.

11.2 Poskytovatel se zavazuje zajišťth soustavný dohled nad kvalitou poskytování Služby dle podmínek uvedených ve Specifikaci.

11.3 Poskytovatel poskytuje záruku v délce 24 měsíců ode dne prodeje na Koncová zařízení nevyžadující odbornou instalaci (samostatné modemy a telefony). Záruka se

nevztahuje na závady Koncových zařízení způsobených vlivy mimo Koncová zařízení (běžné opotřebení, nevhodné užívání, Vyšší moc, zásahy třetích osob, apod.).

11.4 Účastník si může s Poskytovatelem dohodnout podmínky servisu Koncových zařízení vyžadujících instalaci u Účastníka.

11.5 Poskytovatel se zavazuje odstranit bezodkladně na vlastní náklady Závodu v poskytování Služby v rámci Sítě Poskytovatele, kterou nezpůsobil ani nezavinil Účastník

a závadu Koncového zařízení, na kterou se vztahuje záruka Poskytovatele.

11.6 Pokud bude zjištěno při odstraňování závady, že tato závada není na straně Poskytovatele, ale je způsobeno nebo zaviněna zcela či zčásti Účastníkem, nebo je

lokalizována na jeho Telekomunikačním zařízení, má Poskytovatel vůči Účastníkovi právo na úhradu vzniklých nákladů.

11.7 Přerušení napájení jakéhokoli zařízení Poskytovatele, umístěného v objektu Účastníka, není považováno za Za&#39;vadu ve smyslu těchto Podmínek.

11.3 Pokud Účastník nezajistí pro účely servisního zásahu zpřístupnění všech potřebných prostor a místností objektu Účastníka, kde se nachází Koncové zařízení, řas,

který servisní pracovník (skupina) Poskytovatele ztratí čekáním na zpřístupnění těchto prostor, se nezapočítává do doby trvání závady.

11.9 Pokud z důvodu uvedených v či. 11.8 vzniknou Poskytovateli výdaje (kupříkladu nutnostíopakování výjezdu k opravě), Poskytovatel má právo požadovat náhradu

výdajů od Účastníka.

11.10 Doba odstranění závady je závislá na typu Služby a je speciñkována ve Smlouvě.

 

 

 



 

  

  11.11 Poskytovatel nabízí Účastnikovi servisní služby a zákaznickou podporu v celém rozsahu telekomunikačních služeb. Na rozsahu a způsobu využití těchto služeb a

podpory je možno se dohodnout na Dohledovém centru Poskytovatele, případně na telefonu Centra péče o zákazníky tel. č. 552 305 305.

12 Ochrana osobních údajů Účastníků

12.1 Poskytovatel se zavazuje zpracovávat osobní údaje Účastniků [fyzických osob) v souladu se z. č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů za účelem řádného plnění

Smlouvy, a to nejdéle po dobu nezbytně nutnou po ukončení Smlouvy či Služby. S osobními údaji dle tohoto zákona mají oprávnění nakládat výhradně zaměstnanci

Poskytovatele a jiné osoby, které zpracovávají osobní údaje na základě smlouvy uzavřené s Poskytovatelem.

12.2 Účastník tímto souhlasí 5 tím, aby jeho osobní nebo identifikační údaje týkající se jeho osoby, které sdělil Poskytovateli (obvykle v rozsahu: jméno, příjmení, titul,

popř. název, obchodní firma, adresa bydliště, sídla či provozovny, telefonní číslo, datum narození, rodné číslo, IČ, DIČ, emailová adresa):

a) byly zpracovány pro potřeby plnění povinností Poskytovatele ze Smlouvy;

b) byly uvedeny v účastnickém seznamu dle § 41 odstavec 3 zákona, pokud je tento účastnický seznam Poskytoíratelem veden;

c) byly zpracovány pro účely vnitřních potřeb Poskytovatelé (např. sledování a vyhodnocování hospodářské činnosti Poskytovatele] a pro účely marketingu

prováděná-ho Poskytovatelem (nabízení údajů subjektům, případně předání těchto údajů třetí, Poskytovatelem pověřené osobě za stejným účelem, dále za

účelem zpracování (nebo jím pověřenou osobou)) v elektronické i jine&#39; podobě, včetně zpracování těch údajů, které mají povahu osobních údajů, a to

Poskytovatelem (nebo jím pověřenou osobou) jako správcem ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů;

d) byly zpřístupněny třetím osobám, pokud tak stanoví právní předpis.

12.3 Poskytovatel tímto informuje každého Účastníka, který podle či. 12.2 poskytl své osobni údaje ke zpracování, o jeho právech vyplývajících ze zákona č. l01/2000

Sb., ve znění pozdějších předpisů, tj. zejména o tom, že poskytnutí těchto údajů je dobrovolné, že má právo přístupu k nim a že má právo se při porušení

citovaného zakona obrátit na Úřad pro ochranu osobních údajů s žádostí o zajištění nápravy, jakož i o dalších právech vyplývajících z § 11 a 21 citovaného zákona.

12.4 Uzavřením Smlouvy Účastník souhlasí ve smyslu ustanovení § 7 zákona č. 480/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů s tím, že mu budou Poskytovatelem zasñána

nevyžádana&#39; obchodni&#39; sdělení na jeho adresu (včetně emailové), bude kontaktován nevyžádany&#39;m direct mailem obsahujícím obchodní sdělení a prostřednicb/ím

nevyžádaného telemarketingu (včemě nevyžádaných SMS a MMS) obsahujícího obchodní sdělení týkající se produktů, obchodu a služeb Poskytovatele a ostatních

osob uvedených v či. 12.2. Tento souhlas může být kdykoli bezplatně a písemně u Poskytovatele odvolán. Účastník bere na vědomí, že odvolání souhlasu udělene&#39;mo

podle Podmínek se netýká a neznamena&#39; odvolání souhlasů udělených z jdu) strany Poskytovateli jinak,

12.5 V případě, že Účastnm poskytne Poskytovateli na základě či v souvislosti s uzavřenou Smlouvou či službou údaj o svém rodném čísle, souhlasí jakožto nositel tohoto

rodného čísla ve smyslu ustanovení § 13: odst. 1 zákona č. 133/2000 Sb. s tím, aby Poskytovatel toto jeho rodné číslo využíval pro účely evidence smluv a

poskytnutých plnění a aby jej za tímto účelem archivoval, zpracovával a užíval.

12.6 Jakékoliv odvolání souhlasu podle bodu 12.2 - 12.5 nemá vliv na oprávnění Poskytovatele na zpracování informací a údajů, které vyplývá z příslušných právních

předpisů, ledaže by výslovně stanovily jinak.

12.7 Nedohodnou-IÍ se Poskytovatel s Účastnikem jinak, Účastník souhlasí s uvedením svého jména a příjmení anebo obchodního jména v referenčním listu

Poskytovatelé.

13 Postup při uplatňování a vyřizování reklamací

13.1 Účastník má právo na uplatnění Reklamace vadně poskytnuté Služby i vadného Koncového zařízení.

13.2 Na uplatnění Reklamace má právo Účastník, případně osoba k tomu Účastnlkem písemně zmocněná (oprávněný zástupce).

13.3 Reklamace se uplatňují bez zbytečného odkladu od zjištění vady poskytnuté Služby písemně (doporučeným dopisem) na kontaktní adrese uvedené na stejnopise

vyúčtování ceny Služeb Poskytovatele.

13.4 SpočíxIá-Ii vada Služby v nesprávně vyúčtované ceně za poskytovanou Službu, má Účastník právo bez zbytečného odkladu reklamovat vyúčtování ceny za Službu,

nejpozději však do 2 měsíců od doručení tohoto vyúčtování, jinak právo zanikne. Uplatnění Reklamace proti výši účtovanÝCh cen za Služby nemá odkladný účinek a

Účastnñc je povinen zaplatit účtovanou cenu v plné výši do dala splatnosti.

13.5 Reklamace týkající se Závad musí být podány na kontaktní adrese uvedené na stejnopise vyúčtování ceny Služeb Poskytovatele bez zbytečného odkladu, nejpozději

však do dvou měsíců od zjištění závady, jinak právo na Reklamaci zaniká.

13.6 Požaduje-li Účastník po Poskytovateli kompenzaci za dobu, po kterou bylo možno Službu využít jen částečně, anebo ji nebylo možno využít vůbec pro Závadu na

straně Poskytovateie, Poskytovatel tuto kompenzaci poskytne, byla-li Závada současně zjištěna Poskytovatelem nebo je-Ii Poskytovateli zřejmá, jinak pouze za

předpokladu, že Účastník závadu nahlásív souladu s čl. 3.2 písm. e) těchto Podmínek.

13.7 Reklamaci vyřídí Poskytovatel ve lhůtě 30 dnů od doručení Reklamace Poskytovateli. Případy Reklamací u mezinárodních Služeb se vyřlzují do 60 kalendářních dnů

od doručení Reklamace Poskytovateli.

13.8 Uznané částky Poskytovatel Účastnlkovi vrátí formou dobropisu v následujícím vyúčtování po kladném vyřízení Reklamace, nebo ve lhůtě do 30 kalendářních dnů

ode dne kladného vyřízení Reklamace Účastníka, pokud s Účastníkem nebylo dohodnuto jinak.

13.9 Právo na vrácení uznané částky na základě kladně vyřízené Reklamace, kterou nebylo možno vrátit pro překážky na straně reklamujícího, se promlčuje ve lhůtách

stanovených příslušnými obecně závaznými právními předpisy.

13.10 V případě, že reklamující Účastník nesouhlasí s vyřízením Reklamace Služby, je oprávněn podat námidtu proti vyřízení bez zbytečného odkladu u místně příslušného

odboru Českého telekomunikačního úřadu,

14 Ustanovení společná, přechodné a závěrečná

14.1 Smluvní vztah mezi Účastníkem a Poskytovatelem se řídí zákonem č. 127/2005 Sb. o elektronických komunikacích v platném znění a zákonem č, 89/2012 Sb.

občanský zákoník v platném znění.

14.2 V případě, že Smluvní dokumenty jsou vyhotoveny i v cizím jazyce, je vždy rozhodné české znění.

14.3 Pokud jsou v Podmínkách nebo ve Smlouvě použity pojmy v jednotném nebo v množném čísle, platí i v čísle opačném, pokud z kontextu jednoznačně nevyplývá

něco jiného. Obě strany budou vykládat Smlouvu v dobré Vlře. V případě, že jedno nebo více ustanovení Podmínek bude považováno za nezákonně, neplatné nebo

nevynutitelné, takova&#39; nezákonnost, neplatnost nebo nevynutitelnost se nebude dotýkat ostatních ustanovení Podmínek, která budou vykládána lak, jako kdyby tato

nezákonná, neplatná anebo nevynutitelná ustanovení neexistovala. Poskytovatel a Účastník souhlasí s tím, že veškerá nezákonna&#39;, neplatná nebo nevynutitelná

ustanovení budou nahrazena ustanoveními zákonnými, platnými a vynutitelnými, která se nejvíce blíží smyslu a účelu Podmínek.

14.4 Pokud v Podmínkách nebo ve Smlouvě není stanoveno jinak, předpokládá Se, že Účastníkovi byly oznámeny Změny Podmínek uplynub&#39;m lhůty 30 dnů ode dne

odeslání infon^nace o těchto změnách Účastníkovi způsobem, který si Účastník zvolil pro zasílání vyúčtování,

 

 



 

 

 

 

 

14.5 Ukončení platnosti a účinnosti Smlouvy se nedotýka&#39; platnosti a účinnosti ustanovení Podmínek, které přetrvávají až do úplného vyřízení všech nároků vyplývajících

ze smluvního vztahu,

14.6 V případě, že jakékoliv ustanovení těchto Podmínek bude shledáno nezákonným, neplatným nebo nevynutitelným, nebudou tímto zněním dotčena ostatní

ustanovení těchto Podmínek.

14.7 Tyto Podmínky nabývají platnosti a účinnosti dne 10. 1. 2015 a nahrazují v plném rozsahu všechny Podmínky platné a účinné přede dnem 10. 1. 2015.

14.8 Všechny spory vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní budou v souladu se zákonem č. 216/1994 Sb., o rozhodčím řízení a výkonu rozhodčích nálaů, ve znění

pozdějších předpisů, rozhodovány s konečnou platností rozhodcem, JUDr. Bohuslavem Heczkem, advokátem, zapsaným u České advokátní komory pod evidenčním

číslem: 02612, nebo jiným rozhodcem, kterého určí Poskytovatel, nedohodnou-li se smluvní strany písemně jinak.

14.9 Smluvní vztahy mezi Poskytovatele a Účastníkem uzavřená před 1. 1. 2014 se i nadále řídí ustanoveními zákona č. 40/1964 Sb., ve znění pozdějších předpjsů.

Zvláštní část Podmínek vztahující se pouze k níže uvedeným službám /

1. Hlasové služby

a) Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou, pokud není ve Smlouvě uvedeno jinak.

b) Platnost Smlouvy začíná v den prvního použití Služby nebo v den podpisu předávacű&#39;m protokolu ke službě.

c) Smlouva na dobu neurčitou má výpovědní lhůtu jeden măíc. výpovědní lhůta začíná běžet v první den měsíce následujícího po písemném doručení výpovědi

druhe&#39; smluvní stmně.

d) Smlouvu může Poskytovatel okamžitě zrušit nebo pozastavit, pokud by v důsledku jejího plnění došlo k neúnosným finančním ztrálám Poskytovatele.

e) Poskytovatel může pozastavit poskytování Služeb, pokud se Účastník více než 3D dní nachází v prodlení s úhradou faktury za poskytnuté Služby.

f) Poskytovatel může okamžitě odstoupřc od Smlouvy, jestliže Účastník hrubě porušil své povinnosti dle příslušného článku Obecné části podmínek.

g) Poskytovatel má právo na ukončení platnosti smlouvy, a to zasláním písemné výpovědi na adresu Účastnű&lt;a.

h) Účastník má právo na ukončení platností smlouvy, a to doručením písemné výpovědi na adresu Poskytovatele.

i) Platnost smlouvy končí posledním dnem v měsíci, který následuje po zaslání výpovědi.

j) Účastník je povinen platit faktury řádně a včas.

k) Platný Ceník Služeb poskytne Poskytovatel Účastníkovi na vyžádání, a to písemně, faxem nebo emailem.

l) Veškeré změny cen Služeb je Poskytovatel povinen oznámit Úľzstmkovj jeden měsíc před začátkem platnosti těchto změn. Pokud Účastník se změnou

nesouhlasí, je oprávněn doručit Poskytovateli písemnou výpověď smlouvy před začátkem doby platnosti Ceníku, v opačném případě změny bezvýhradně

akceptuje.

m) V Ceníku musí být uvedeny jednotlivé druhy hovorů a jejich ceny.

n) Faktura bude vystavena pravidelně každý měsíc na základě Smlouvy a poskytnutých Služeb.

o) Poskytovatel neodpovídá za vady v telekomunikačních sítích ostatních operátorů, a proto nezaručuje ani absolutní dosažitelnost telekomunikačních sítí jiných

operátorů.

p) Poskytovatel neodpovídá za úplnou dostupnost sítí či jejich částí v rámci internetu z důvodu jeho charakteru.

q) Minimální měsíční plnění (MMF). K Minimálnímu měsíčnímu plnění se Účastník zavazuje po dobu 12, 18 nebo 24 měsíců dle podepsané příslušné Specifikace

služby. MMP nelze předčasně ukončit, změnit jeho výši ani dobu trvání. Do plnění MMP se nezapočíta&#39;vají jednorázové poplatky (např. cena aktivace), slevy,

smluvní pokuty, atp. V případě nedodržení MMP je Poskytovatel oprávněn ve vyúčtování Služeb následujícím po vyúčtování Služeb, ve kterém nebylo

dodrženo MMP, naúčtovat Účastníkovi smluvní pokutu ve výši rozdílu mezi MMP a skutečným plněním Při převodu Smlouvy na nového Účastníka se závazek

MMP automaticky převádí na nového Účastnlka. Původní Účastník je povinen o MMP, jeho výši a zbývající době trvání nového Účastníka informovat. Nový

Účastník se nemůže dovolávat příp. nevědomostl o MMP vůči Poskytovateli.

1.1 Podmínky pro poskytování předplacených služeb ha-Ioo pevná a ha-loo mobil

Předplacené služby ha-loo pevná

a) Poskytovatel poskytuje Účastníkům předplacenou službu ha-Ioo pevná (dále též „ha-loo pevná“)

b) Účastnická smlouva ha-loo pevná je uzavřena uhrazením ceny její aktivace. Telefonní číslo zůstává po celou dobu trvání smluvního vztahu ve vlastnictví

Poskytovatele. Při reglstraci Účastníka do ha-loo pevná má Účastník možnost výběru z několika čísel, a to i „zlatých“ (opakující se číslovky, apod.). Možnosti a

ceny za tato čísla jsou popsána na www.ha-loo.cz. Žádné z Čísel vybraných pro službu ha-Ioo pevná nevstupuje automaticky do žádných seznamů, katalogů,

databází apod.

c) Ke změně osoby, která užívá službu ha&gt;loo pevná není nutný souhlas Poskytovatele, nebylo-li mezi Účastníkem a Poskytovatelem písemně dohodnuto jinak.

Účastník je oprávněn přenechat ha-loo pevná k užívání třetí osobě, v tomto případě však Účastník nadále odpovídá za závazky a škody způsobené touto třetí

osobou v souvislosti s užíváním ha-loo pevná. Dále se Účastník zavazuje seznámit třetí osobu s těmito Všeobecnými podmínkami, Cenlkem služeb a

přístupovými údaji vztahujícími se k ha-Ioo pevná.

d) Účastnicka&#39; smlouva ha~loo pevná končí:

- marným uplynutím lhůty pro uskutečnění prvniho odchozího hovoru. Lhůta pro uskutečnění prvního odchozü&#39;no hovoru je stanovena na 12 měsíců od

aktivace služby;

- marny&#39;rn uplynutím lhůty pro dobití kreditu ha-Ioo pevná. Lhůla pro dobití kreditu je uvedena na www.ha-loo.cz, případně stanovena v Cemku služeb či

v jiných informačních materiálech Poskytovatele. Délka lhůty pro dobití kreditu může být Poskytovatelem stanovena v závislosti na splnění dalších

podmínek uvedených v Ceníku služeb či v jiných informačních materiálech Poskytovatele.

e) Účastník ha-loo pevná je oprávněn účastnickou smlouvu vypovědět během 20 kalendářních dnů ode dne zveřejnění změny Všeobecných podmínek, pokud

není tato změna vyvolána změnou platné legislativy, a to s výpovědní lhůtou 15 kalendářních dnů.

f) Účastník nema&#39; nárok na vrácení nevyužité předplacené částky ceny služeb (kreditu) či na její převedení na jiné telefonní číslo.

g) Cena haeloo pevná je uhrazena dobitím kreditu. Daňový doldad bude vydán elekb&#39;onickou formou na základě údajů uvedených Účastníkem při registraci ha-

loo pevná pouze tehdy, pokud Účastník sdělí všechny údaje požadované Poskytovatelem pro vydání daňového dokladu dle konkrétním způsobu dobití

kreditu.

h) Poskytnuté služby je Účastník užívající ha-Ioo pevná oprávněn reklamovat do dvou měsíců ode dne jejich poskytnutí, jinak právo zaniká.

i) V případě, že v souvislosti s užíváním služby haeloo pevná např. Účastnkem nebo třetí osobou, které Účastník umožnil užívání služby ha-loo pevná, vznikne

škoda (např. přečerpáním předplacených služeb) je Účastník povinen tuto škodu Poskytovateli na jeho výzvu zaplatit.
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Předplacená služba ha-Ioo mobil

Poskytovatel poskytuje Účastníkům předplacenou službu ha-Ioo mobil (dáte též „ha-lom mobilů. Bližší podmínky užívání ha-loo mobil jsou popsány v těchto

Všeobecných podmínkách, Reklamačním řádu a Ceníku služeb, které se nachází na www.ha-|oo.cz. Na poskytování ha-loo mobil se z podstaty věci nevztahují

ty Články Všeobecných podmínek, které nelze vzhledem k povaze služby ha-Ioo mobil použít.

Účastnická smlouva o poskytování ha-loo mobil je uzavřena uhrazením ceny aktivace služby nebo vylomením SIM karty z plastového nosiče nebo aktivací SIM

karty, podle toho, která skutečnost nastane dříve. Daňový doklad bude Poskytovateiem vydán elektronickou formou na základě údajů uvedených Účastníkem

při registraci ha-Ioo mobil pouze tehdy, pokud Účastnű&lt; sdělí všechny údaje požadované Poskytovatelem pro vystavení daňového dokladu dle konkrétního

způsobu dobití kreditu.

Při registraci Účastníka do ha-loo mobil má Účastník možnost výběru z několika čísel, a to i „zlatých“ (opakující se Číslovky, apod.). Možnosti a ceny za tato

čísla jsou popsána na www.ha-loo.cz. Žádné z čísel vybraných pro službu ha›|oo mobil nevstupuje automaticky do žádných seznamů. katalogů, databází

apod.

Účastník bere na vědomí, že z kreditu havloo mobil bude měsíčně automaticky odečten Měsiční poplatek za vedení SIM karty ve výši dle ceníku na www.ha-

looa. Měsíční poplatek za vedení SIM karty je vybírán vždy na počád&lt;u následujícího období (obvykle kalendářního měsíce) automatickým odečtenírn z

kreditu ha-Ioo mobil. Pokud je kredit nižší, než je Ceníkem služeb stanovená výše Měsíčního poplatku za vedení SIM karty, zůslává kredit ponechán ba

odečtu, ale služba ha-loo mobil je Poskytovatelem zablokována, stane se tedy neaktivní a není možno tuto službu využívat. V případě násiedne&#39;ho dobití

kreditu v cenikem stanovené minimální výši je tento Měsíční poplatek za Vedení SIM karty automaticky odečten po dobití a funkčnost karty i ha-loo mobil jsou

poté Obnovený. V případě aktivace či reaktivace v průběhu měsíce je Měsíční poplatek za vedení SIM karty odečten jen v poměrné výši. Pokud je období, kdy

je ha-loo mobil neaktivní delší než 6 měsíců, dojde po této lhůtě automaticky k ukončení smluvního vztahu, odebrání telefonního čísla Poskytovatelem a k

převodu zbývající Části kreditu ha-loo mobil Účastnika ve prospěch Poskytovatele, a to bez náhrady.

Ke změně osoby, která užívá službu ha-loo mobil není nutný souhlas Poskytovateie, nebylo-li mezi Účastníkern a Poskytovatelem písemně dohodnuto jinak.

Účastník je oprávněn přenechat ha-loo mobil k užívání třetí osobě, v tom případě však Účastník nadále odpovídá za závazky a škody způsobené touto třetí

osobou v souvislosti s užíváním ha-Ioo mobil. Dále se Účastník zavazuje seznámit třetí osobu s Všeobecnými podmínkami, Reklamačním řádem a Ceníkem

služeb a přístupovými údaji vztahujícími se k ha-Ioo mobil. Přechod Účastnka na jiný typ tarifu, služby apod. v rámci ha-Ioo je možný pouze se souhlasem

Poskytovatele. Výčet kombinací a možných změn je uveden na stránkách www.ha-|oo.cz, stejně jako případně poplatky spojené s těmito změnami.

Pokud je období, kdy je služba ha-ioo mobil Účastnlkem nepoužívána (není hlasová ani datová komunikace prostřednictvím ha-loo mobil) delší než 6 měsíců,

dojde po této lhůtě automaticky k ukončení smluvního vztahu, odebrání telefonního čísla Poskytovatelem á k převodu zbývající Části kreditu ha-loo mobil

Účastníka ve prospěch Poskytovatele a to bez náhrady. V případě, že by hrozilo zneužití ha-Ioo mobil či jine ohrožení Účastníka, Poskytovatele nebo jiné třetí

osoby, je Poskytovatel oprávněn provést bez náhrady přerušení poskytování ha-Ioo mobil do doby, než bude toto riziko odstraněno. Poskytovatel bude o

tomto kroku informovat Účastnika. Poskytovatel je oprávněn omezit poskytování ha-loo mobil, případně neposkytnout službu ha-loo mobil pokud nebudou

splněny podmínky pro její užívání. O omezení služeb bude Poskytovatel informovat Účastníka. V případě potřeby může Účastnñ&lt; zablokovat volání ze své

služby ha-loo mobil, a to jak na webovém portálu www.ha-ioo.cz , případně formou SMS zprávy. Jednou zakoupený či jakkoliv získaný (převedeny,

vysoutěžený, atd.) kredit nelze zpěb&#39;lě vyplatit ani jinak u Poskytovatele směnit za finanční prostředky.

Kupo&#39;n pro dobíjení kreditu ha-ioo mobil Účastníka lze využít nejpozději do data uvedeného na kupónu. Kupo&#39;n není možné vrátit. Poskytovatel nevrací

Účastníkovi peníze za nevyuždzí kupónu nebo nevyčerpání kreditu na ha-loo mobil Účastnrka ve stanovené lhůtě, nebo pokud dojde k ukončení smlouvy.

Poskytovatel neodpovídá Účastníkovi za to, že nevyužije kredit ha-loo mobii, Účastník zadá nesprávné údaje při úhradě ha-Ioo mobil ani za ztrátu, zcizení či

zneužití kupónu. Účastník nemá nárok na vrácení nevyužite&#39; části kreditu ha-loo mobil. Kredit je možno převést z jednoho účastnického čísla na druhe pouze v

rárnci služby ha-loo mobil, a to pouze je-li tato možnost deñnova&#39;na v Ceníku. Případný poplatek za tuto službu je definován Ceníkern.

Poskytovatel neodpovídá za mylně dobití kreditu na špatné telefonní číslo.

V případě ztráty nebo odcizení SIM lerty Poskytovatel vymění Účastníkovi SIM kartu, pokud Účastník prokáže, že byl jejím oprávněným uživatelem. Za tímto

účelem předloží Účastník originál dokladu o pořízení SIM karty, doklad totožnosti, apod. V případě pochybnosti o tom, zda dűitel uvedeného dokladu je

oprávněným uživatelem SIM karty nebo bude vzhledem k okolnostem zřejmé, že tomu tak není, Poskytovatel SIM kartu nevymění. Poplatek za tuto službu se

řídí Cenikem služeb na www.ha-Ioo.cz

Při ukončení účastnické smlouvy o poskytování ha-loo mobil musí Účastník vrátit SIM kartu Poskytovateli bez zbytečného odkladu s výjimkou případu, kdy

smlouva končí při přenesení telefonního čísla do jiné sítě.

Účastník bere na vědomí, že dostupnost ha-loo mobil je závislá na rozsahu pokrytí operátorů, jejichž prostřednictvím Poskytovatel zajišťuje poskytování ha-

loo mobil. V důsledku nedostatečném pokrytí operátorů může být dostupnost ha-Ioo mobil dočasně a geograñcky omezená. Omezená dostupnost ha-loo

mobil nezakládá nárok účastníka na jakoukoliv náhradu vůči Poskytovateli. Poskytovatel má právo poskytovat službu prostřednian libovolného operátora a

provádět jejich změnu. Poskytovatel negarantuje kvalitu přenášených dat a hlasu prostřednictvím VoIP (wi-í&#39;l, 3G, apod.) a mobilní sítě. V případě volání s

využitím VoIP (wi›ñ, 3G, apod.) sítě mohou být poskytnuté služby omezeny, a to zejména o volání na tísňové linky a geograficky ohraničena&#39; volání

(emergency a location based). Pro tyto služby je Účastník povinen použ&#39;vat mobilni síť. Za kvalitu služeb prostřednictvím VoIP (wi-ñ, 3G, apod.) sítě nenese

Poskytovatei odpovědnost. V případě využívání ha-loo mobil v zahraničí (hlasových, datových a případně dalších služeb) je nutno před odjezdem aktivovat

službu hlasového a datového roamingu. Uvedené služby jsou standardně nastaveny jako zakázané, jejich povolení je na dohodě mezi Poskytovatelem a

Účastníkem a bude poslqltova&#39;no v souladu s Cenlkem služeb. Kauce na hlasový a datový roaming je stanovena Ceníkem a je vyžadována v rámci aktivace

služby formou blokace kreditu v Ceníkem dané výši, Kauce bude převedena opět do kreditu po uplynutí 3 měsíců od deaktivace roamingu na základě žádosti.

Účastník souhlasí s tím, že v případě neuhrazení jakýchkoliv dlužných částek vůči Poskytovateli může být Kauce použita i na jejich úhradu. Vyúčtování

roamingu může být zpožděno a naúčtova&#39;no až do 3 měsíců od čerpání služby. V případě deaktivace (na základě žádosti na www.ha-Ioo.czj roamingových

služeb bude případná Kauce navrácena po 3 měsících od deaktivace roamingu.

V případě potřeby, na vyžádání Účastníka Či z provozních důvodů může Poskytovatel zasílat Účastníkovi SMS zprávy. Jde například o informativní sdělení o

stavu účtu (kreditu), změně nastavení ha-Ioo mobil či účtu, nastavení webového přístupu, řešení potíží ve spojení s ha-Ioo mobil atd.

Poskytnutou službu ha-loo mobil je Účastník oprávněn reklamovat do dvou měsíců ode dne jejího poskytnutí, a to v souladu s Reklamačním řádem, jinak

plávo zaniká.

Pokud je období, kdy je ha-loo mobil nevyužíváno delší než 6 měsíců, dojde po této ihůtě automaticky k ukončení smluvního vztahu, odebrání telefonního

čísla Poskytovatelem a k převodu zbývající části kreditu ha-loo mobil Účastníka ve prospěch Poskytovatele a to bez náhrady.

Nepodporovane služby a funkcionality ha-loo mobil:
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- WAP;

- GSM banking;

- SIM Toolio&#39;t.

p) Přenesení Čísla je možné za podmínek dle Ceniku služeb. NeVYčerpaný kredit v tomto případě propadá Poskytovateli.

q) Způsob aktivace ha-loo mobil:

- při registraci přes webové rozhmní www.ha-loo.cz prostřednictvím SMS z telefonního čísla uvedeného při registraci;

- z vlastního účtu na www-ha~|oo.a;

~ telefonním hovorem na aktivační linku. Pro úspěšné dokončení aktivace je nutno do 24 hodin od aktivace provést telefonní hovor na libovolné

telefonní číslo (včetně bezplatných). V opačných případech bude služba ha-Ioo mobil po 24 hodinách automaticky deaktivována.

r) V případě jazykových mutaci&#39; Všeobecných podmínek mají vždy přednost podmínky v Českém jazyce.

s) Všechny spory vzniklé z titulu služby ha-loo mobil budou řešeny prostřednictvím ČTÚ, který je pověřen dožorem nad telekomunikačním trhem a řešením

sporů.

t) všechny ceny, poplatky a sankce jsou uvedeny v aktuálním ceníku služby. Mimo těchto v ceníku uvedených položek se na klienty služby nevztahují další

poplatky či sankce, obsažené na jiných místech těchto Všeobecných podmínek.

u) V případě, že v souvislosti s užíváním služby ha-loo mobil např. Účastníkem nebo třetí osobou, které Účastník umožnil užívání služby ha-ioo mobil, vznikne

škoda (např. přečerpáním předplacených služeb) je Účastník povinen tuto škodu Poskytovateli na jeho výzvu zaplatí.

Hostingové služby

Předmětem hostingových služeb je poskytnutí mísla pro Účastníkova data na zařízeních Poskytovatele nebo pronajmutí prostoru k umístění zařízení Účasmka v

objektech Poskytovatele. Účelem Služby je připojení data zařízení Účastníka k síti Internet.

Způsob připojení zařízení Účastníka umístěné v rámci Služby v pronajatých prostorách Poskytovatele podléhá schválení Poskytovatele.

Poskytovatel nenese zodpovědnost za data Účastníka umístěna&#39; u Poskytovatele.

Služba ha-vel complex

Předmětem služby ha-vel complex (dále jen „Služba&quot;) je zprostředkování přístupu Účastníka k síti Internet a k síti Poskytovatele, k službám obsahu a jiným službám

při využití datové sítě Poskytovatele pro přenos dat müi koncovým bodem telekomunikační sítě Poskytovatele a přístupovým bodem datové sítě IP Poskytovatele.

V rámci Služby je poskytován soubor služeb, které poskytuje Poskytovatel Účastníkovi s využitím datové sítě Poskytovatele, přičemž je na rozhodnutí Účastníka

bude-li využívat všechny nebo jen některé služby sjednané v rámci Služby dle Specifikace.

Souborem služeb se rozumi&#39; zejména:

a) internetove&#39; služby;

b) hlasové služby;

c] hostingové služby;

d) vzdálena&#39; správa počítačů za využití datové sítě Poskytovatele;

e) virtuální mail server;

f) správa DNS.

3.1.1i Jednotlivé služby se řídí specifickými Částmi Zvláštní části Podmínek, pokud tyto ecistují.

V případě, že Účastník nevyužívá všechny služby poskytované v rámci Služby, nejedná se 0 důvod k odstoupení od Smlouvy nebo o důvod pro snlžení částky

fakturovane&#39; za služby sjednané v rámci Stužby dle Speciñkace.

Soubor služeb obsahuje služby, které se mohou řídit podmínkami třetích subjektů a jsou veřejně dostupné. Účastník bere na vědomí, že je jeho povinností se s

těmito podmínkami seznámit a řídit se jimi.

Zúčtovacím obdobím je jeden kalendářní měsíc. Fakturace souboru služeb bude provedena zvlášť pro Internetové služby a zvlášt&#39; pro Hlasové služby. Hlasové

služby budou vyúčtovány na základě ceníku hlasoVých služeb ha-vei complex.

Poskytovatel neodpovídá za vady v telekomunikačních sítích ostatních operátorů, a proto nezaručuje ani absolutní dosažitelnost teiekomunikačních sítí jiných

operátorů.

Poskytovatel neodpovídá za úplnou dostupnost sítí či jejich částí v rámci internetu z důvodu jeho charakteru.

Poskytovatel podporuje vzdálenou správu pouze podporovaných koncových zařízení, které odpovídají evropským a českým národním normám a jsou využívány v

souladu s příslušnými pnłvními předpisy. Seznam podporovaných koncových zařízení je k dispozici na webových stránkách Poskytovatele.

Servisní zásah podporovaných koncových zařízení je možné provádět pouze prostřednictvím datové sítě Poskytovateíe. V případě, že Účastník požaduje provedení

servisního zásahu v místě, musí být tento zásah předmětem samostatné objednávky a není předmětem Smlouvy.

Poskytovatel nenese žádnou odpovědnost za data uložená na koncových zařízeních Účasmíka. Účastník je povinen zabezpečit svá data uložena&#39; na koncových

zařízeních nebo na zařízeních poskytovatele proti zneužití nebo poškození.

Poskytovatel se zavazuje aktivně podílet na ochraně lokální datové sítě Účastnlka. Vzhledem k charakteru sítě Internet však není Poskytovatel odpovědný za škody

způsobené Účastnikovi připojením lokální datové sítě k mezinárodní síti Internet.

Dala Účastnñ&lt;a uložena&#39; na zařízeních Poskytovatele jsou chráněna pñhlašovacím jménem a heslem, které je známo pouze Účastníkovš. V případě, že dojde ke

zneužití těchto informací, je Účastník povinen tuto skutečnost neprodleně nahlásit Poskytovateli, popřípadě zajistit adekvátnírn způsobem ochranu svých dat. Za

zneužití dal: Účastníka třetími osobami nenese Poskytovatel odpovědnost.

Poskytovatel je oprávněn jednostranně změnit specifikaci Služby nebo Službu úplně zrušit. Změnu i zrušení Služby je Poskytovatel povinen ozna&#39;mit Účastníkovi ba

zbytečného odkladu nejméně tři měsíce předem. Oznámení o změně speciñkace Služby nebo o zrušení Služby může být učiněno písemně nebo formou elektronické

Zprávy zaslané na elektronickou adresu Účastníka.

Poskytovatel neručí za aktuálnost, pravdivost, zákonnost a soulad se všeobecně uznávanými etickými a morálními normami jakýchkoliv dat pocházejících ze sítě

Internet, pokud tato data přímo sám nezveřejnil nebo pokud jejich zveřejnění předem prokazatelně neschválii.

Poskytovatel prohlašuje, že umístění www stránky Účastníka na jeho serveru nanamena&#39;, že obsah umístěné stránky schválili Za obsah těchto stránek Poskytovatel

tedy neodpovídá.

 



 

 

 
3.17 Poskytovatel je oprávněn bez náhrady a upozornění odstranit www stránku Účastníka umístěnou na Poskytovatelově serveru, jestliže Poskytovatel zjistí vlastni

kontrolou nebo na základě upozorněni&#39; třetí osoby, Že www stránka Účastníka obsahuje informace, jejichž zveřejňováním dochází k hanobení národa, etnické

skupiny, rasy a přävědčeninebo k podněcování k nenávisti vůči skupině 050D či k omezováníjejich práv a svobod nebo k podpoře a propagaci hnutí směřujících k

potlačování práv a svobod člověka nebo k ohrožovánl&#39; mravnosti prezentací pornograflckých děl zobrazujicích děti, násilí Či neúctu k člověku nebo pohlavní styk se

zvtřetem.


